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Εισαγωγή 

 

Στόχος της έρευνας είναι να αναδειχθεί η µειονοτική κοινότητα των τσιγγάνων της 

συνοικίας Παπακαυκά στην Αµαλιάδα του δήµου Ήλιδας, οι οποίοι διατηρούν µεν τα 

έθιµα τους και τις παραδόσεις τους, έχουν ωστόσο προσαρµοστεί πλήρως στον 

Ελλαδικό χώρο. Ενδιαφέρον αποτελούν οι διαδικασίες εκπολιτισµού, όπως η 

οργάνωση τοπικής οµάδας ποδοσφαίρου, µε διακρίσεις σε πρωταθλήµατα, η 

συστηµατική παρακολούθηση µαθηµάτων των παιδιών τους στα σχολεία, η ανάπτυξη 

του εµπορίου, και τέλος η επιθυµία και τα πρώτα βήµατα µετάδοσης και διδασκαλίας 

της γλώσσας τους σε µη τσιγγάνους στην ∆ηµοτική Βιβλιοθήκη της Αµαλιάδας.  

Κάνοντας επιτόπια έρευνα και αρκετές φορές συµµετοχική παρατήρηση έγινε 

προσπάθεια καταγραφής στα περισσότερα πολιτιστικά στοιχεία µε σκοπό την 

ανάδειξη µίας διαφορετικής πλευράς της τσιγγάνικης κοινωνίας. 

(Λέξεις κλειδιά: Τσιγγάνοι, κουλτούρα, πρόσφυγες, εκπαίδευση, εµπόριο, 

εκσυγχρονισµός) 

Αρχικά γίνεται αναφορά στο ιστορικό κοµµάτι. Τι γνωρίζουν για την καταγωγή τους, 

Το ταξίδι της προσφυγιάς, τον ρατσισµό που βίωσαν και βιώνουν ακόµα κάποιες 

φορές, η κατάληξη, εγκατάσταση και εδραίωση στην Αµαλιάδα από τους  πρόγονους 

τους, την άποψη τους για την εκπαίδευση, πως νιώθουν σε σχέση µε την ελληνική 

κοινωνία, εάν νιώθουν να βιώνουν ανισότητες; Πως απέκτησαν αυτή την ταυτότητα 

που τους διαφοροποίησε από τους νοµάδες τσιγγάνες και τους κατέστησε µέρος του 

ελληνικού έθνους, πως βοήθησαν το εµπόριο της πόλης αρχικά και της ευρύτερης 

περιοχής γενικότερα. Εάν νιώθουν αποδεκτοί από τους συµπολίτες τους Αµαλιαδίτες, 

αν διατηρούν τα έθιµα τους και τις παραδόσεις τους, Μέσα από την έρευνα που 

διεξήχθη θα µεταφερθεί ο τρόπος που µεταφέρουν από γενιά σε γενιά τις ιστορίες 

τους,  πως κάνουν προσπάθεια για την καταγραφή της προφορικής γλώσσας τους. 

 

Λειτουργικοποίηση: 

 Για την επίτευξη των σκοπών της έρευνας και την απάντηση των ερωτηµάτων που 

τίθενται, είναι αναγκαία η εννοιολογική αποσαφήνιση και η οριοθέτηση του πεδίου 

των εννοιών (µεταβλητών) που χρησιµοποιούνται ή και που ”µετρώνται” στην 

έρευνα. Συγκεκριµένα, γίνεται µία προσπάθεια περιγραφής και προσδιορισµού του 
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πλαισίου και πεδίου χρήσης των όρων Τσιγγάνος, Προσφυγιά- Ιστορία τους, 

Πολιτισµός. 

 

Εννοιολόγηση:  

Χρησιµοποιούµε τους όρους Ροµ, Ροµά, γιατί όλοι οι τσιγγάνοι, ή αλλιώς Γύφτοι ή 

Κατσίβελοι της Ελλάδας αυτοαποκαλούνται Ροµ, Ροµά και το (προ)έθνος των Ροµά 

φαίνεται να είναι το µεγαλύτερο, πληθυσµιακά σε όλο τον κόσµο, σε σχέση µε άλλες 

τσιγγάνικες οµάδες, όπως οι Σιντί, Καλέ, Μανούς. Επίσης η γλώσσα των τσιγγάνων 

όλης της γης είναι η Romany Cib, όπως τους αναγνώρισε ο ΟΗΕ το 1979, ως «∆ιεθνή 

Ένωση Ροµανί»(Ντούσας, 1997: 19). 

οι Τσιγγάνοι αποτελούν πληθυσµό µε ιδιαίτερη παράδοση. Οι συνεκτικοί δεσµοί 

ανάµεσά τους είναι τέτοιοι που τους βοήθησαν να ξεπεράσουν προβλήµατα 

αποκλεισµού, πολιτισµικής αφοµοίωσης και πολλές φορές πολιτικών γενοκτονιών 

(Έξαρχος, 1996:55). Ως οµάδα παρουσιάζει ένα ιδιαίτερο πολιτισµικό σύστηµα και 

σύστηµα αξιών, που επηρεάζει αναµφισβήτητα τόσο τη συγκρότηση, όσο και τη 

λειτουργία της οικογένειας. Σύµφωνα µε έρευνες, στην Ελλάδα οι Τσιγγάνοι είναι 

οργανωµένοι σε εννέα φυλές (Ντούσας,1997:85) 

1. Μπατσόρια, 

2. Μαπαµανέ-Roma, 

3. Roma, 

4. Σουβαλιώτες, 

5. Τσιγγάνοι, 

6. Χωραχάγια (οι περισσότεροι µουσουλµάνοι), 

7. Μεσκάρηδες (Αρκουδιάρηδες), 

8. ∆ερµετζήδες και 

9. Χαντούρια. 

Η συλλογικότητα είναι η βασική αρχή της κοινωνικής οργάνωσης των τσιγγάνων. Το 

άτοµο αποκτά τη συλλογική του ταυτότητα ως µέλος µίας οµάδας, ως µέλος ενός 

κύκλου συγγενών. Τα άτοµα που ανήκουν στην ίδια διευρυµένη οικογένεια, ζουν 

µαζί, µοιράζονται κοινές εµπειρίες και χώρους. Η ατοµικότητα παραµερίζεται από τη 

συλλογικότητα. Η συγγένεια αποτελεί δύναµη µέσα στη συλλογικότητα. Γι αυτό 

γίνονται γάµοι ανάµεσα σε µέλη ίδιας φάρας, όπως λέγεται (Fraser,1997: 245). 
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Στη νεότερη Ελλάδα τη λέξη πολιτισµός µετέφρασε και χρησιµοποίησε από τη 

γαλλική λέξη “civilisation” ο Αδαµάντιος Κοραής (1748-1833) ταυτίζοντάς την µε τα 

ανώτερα προϊόντα του τρόπου ζωής µιας κοινότητας, προϊόντα που έχουν να κάνουν 

µε την υψηλή τέχνη, τη φιλοσοφία και τις επιστήµες. Ο ιστορικός Febvre (Lucien 

Febvre, 1878–1956) µελέτησε την έννοια που είχε ο πολιτισµός κατά τον 16ο αιωνα 

και αποδόθηκε η ερµηνεία ως η αρετή της διακριτικότητας, της ειλικρίνειας και της 

ευγένειας. Παρατηρούµε πως η έννοια της λέξης πολιτισµός είναι πολυδιάστατη και 

προσαρµοσµένη µέσα στην ιστορία του ανθρώπου. Προσαρµοσµένη στο βαθµό που 

να χαρακτηρίζει σε κάθε εποχή τις ανάγκες του για εκφραστικότητα προς κάτι 

ανώτερο από τη βιολογική του υπόσταση. Με τον τρόπο αυτό προσδίδει τις 

επιδράσεις του (θετικές ή αρνητικές) στην τοπική κοινωνία ή σε ολόκληρο τον 

κόσµο. Η έννοια του πολιτισµού χαρακτηρίζει και χαρακτηρίζεται, για κάθε χώρα, 

από οποιοδήποτε παγκόσµια αναγνωρισµένο υλικό και υπαρκτό τεχνητό ή φυσικό 

δηµιούργηµα. 

 

Προσφυγιά- Ιστορία τους: Σύµφωνα µε τον Τσακίρη (2004), 3 οµάδες τσιγγάνων 

από τη Βορειοδυτική Ινδία κατευθύνθηκαν η µεν πρώτη στη Ρωσία µέσω του 

Καυκάσου, η δεύτερη στην Ελλάδα και την Βαλκανική χερσόνησο και η τρίτη 

ακολούθησε τη ροή των ποταµών Τίγρη και Ευφράτη, από όπου κάποιες υπο-οµάδες 

κατευθύνθηκαν στις όχθες της Κασπίας θάλασσας και κάποιες άλλες στη Συρία. Οι 

περισσότερες από αυτές τις οµάδες κατέληξαν στην Ασιατική Τουρκία· κάποιες 

εισχώρησαν στο Νότο και έφτασαν µέσω της Μεσογείου θάλασσας στην Αίγυπτο και 

τέλος κάποιες άλλες έφτασαν στο Γιβραλτάρ ακολουθώντας την πορεία των 

Βορειοαφρικανικών παράλιων, από όπου πέρασαν στην Ισπανία. Παρόλα αυτά, 

µελετητές ακόµα αµφισβητούν την Ινδική καταγωγή των τσιγγάνων κάτι που οδηγεί 

σε επανεξέταση των κειµένων και των πληροφοριών (Kenrick, 1997. 

Τσακίρης,2004,σ.2-14. Τερζοπούλου-Γεωργίου,1996,σ.4-5).  

Στο Βυζάντιο στα χρόνια των Σταυροφοριών, εµφανίζονται σε διάφορες πηγές 

οµάδες ανθρώπων που έχουν κοινά χαρακτηριστικά µε τα άτοµα των φυλών των 

ροµά και αποκαλούνται Αθίγγανοι, Αιγύπτιοι, ειδωλολάτρες, Τάταροι κ.α. Παρόλα 

αυτά δεν είναι αποδεδειγµένη και οπότε αποτελεί παρακινδυνευµένη η ένταξη ή 

ταξινόµηση αυτών των ατόµων στις φυλές των ροµά. 
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Βιβλιογραφική ανασκόπηση 

 

 Για οποιαδήποτε έρευνα, ανεξάρτητα µε τη µέθοδο που θα εφαρµοστεί, η 

ανασκόπηση της σχετικής βιβλιογραφίας αποτελεί το πρώτο στάδιο της διαδικασίας 

(Κυριαζή,2005:256). 

Αρχικά θα παρουσιαστεί βιβλιογραφικά τι είναι οι τσιγγάνοι, και τι υπάρχει σε 

µεγάλο εύρος της βιβλιογραφίας. Η ποιοτική έρευνα που ακολουθεί σε άτοµα της 

κοινότητας αυτής αλλά και σε µη τσιγγάνους της περιοχής, θα αναδείξει τη δική τους 

οπτική και γνώµη για τη συµβίωση Αµαλιαδιτών και Ροµά-Αµαλιαδιτών. 

 Παράλληλα θα ερευνηθούν µαρτυρίες πολιτικών φορέων και ανθρώπων του τοπικού 

τύπου που έχουν συναναστραφεί µαζί τους. Επίσης αποσπάσµατα τοπικού τύπου της 

περιοχής αποτελούν τεκµήριο της καθηµερινότητας της ζωής των Ροµά, ενώ τονίζουν  

προβλήµατα που έχουν αντιµετωπίσει αλλά και επιτεύγµατα. Ο βασικός σκοπός της 

κοινωνιολογικής ποιοτικής έρευνας εξάλλου, είναι να καταλήξει σε ένα θεωρητικό 

πλαίσιο που θα ερµηνεύσει τα εµπειρικά δεδοµένα µέσα από µία συνεχή διαδικασία 

ανάδειξης εννοιολογικών κατηγοριών, η οποία στηρίζεται στα ίδια τα δεδοµένα και 

συνάγεται από αυτά(Κυριαζή,2005:256-257). 

Αρχικά  µελετήθηκε η βιβλιογραφία που δείχνει από πού προέρχονται οι τσιγγάνοι. 

Στο βιβλίο «Τσιγγάνοι από τις Ινδίες στη Μεσόγειο» του Donald Kenrick Εκδόσεις 

Καστανιώτη, καταγράφεται το ταξίδι των τσιγγάνων από τις Ινδίες προς τη Μεσόγειο.  

Ενδιαφέρον προκαλεί το βιβλίο της Αλίκης Βαξεβάνου « Έλληνες Τσιγγάνοι, 

Περιθωριακοί και Οικογενειάρχες» από τις εκδόσεις Αλεξάνδρεια, Αθήνα 2001. Στο 

βιβλίο αυτό αναφέρεται σε µία αναγωγή των κοινωνικών χαρακτηριστικών των 

σηµερινών τσιγγάνων σε µία υποθετική µακρινή γεωγραφική προέλευση, σε µία 

οικουµενική τσιγγάνικη φύση, που µεταµορφώνεται. Αυτή η µεταµφίεση τους 

συνδέεται µε την πολυπολιτισµικότητα ενώ υποθηκεύει επικίνδυνα το µέλλον τους. 

Μιλούν τη ροµανί γλώσσα η οποία είναι µόνο προφορική. Το πρωτότυπο που θα 

δείξουµε πιο κάτω είναι η προσπάθεια των τσιγγάνων της συνοικίας Παπακαυκά να 

καταγράψει τη γλώσσα αυτή, µε ελληνικά γράµµατα, και τη δηµιουργία γραµµατικής, 

µε σκοπό τη διατήρηση της γλώσσας τους για να κρατηθεί ζωντανή και στις επόµενες 

γενιές. Ήδη από τον 18ο αιώνα ερευνητές όπως ο Άγγλος William Marsden, βρήκαν 

τη συγγένεια που υπάρχει ανάµεσα στη γλώσσα αυτή και σε ινδικές διαλέκτους, όπως 

οι Χίντι και Παντζαµπί, και κυρίως µε τα αρχαία σανσκριτικά. (Kenrick,1997: 8). Η 

βυζαντινή αυτοκρατορία εξαπλώθηκε όχι µόνο στα εδάφη της δυτικής Αρµενίας αλλά 
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και τις ακτές της Μεσογείου της Ασίας. Εκεί διαβίωναν πολυπληθείς οµάδες ινδικής 

καταγωγής, µε θέλγητρο τον προορισµό προς Κωνσταντινούπολη, όπου βρισκόταν η 

αυτοκρατορική έδρα. Η πρωτεύουσα ήταν πόλος έλξης ανθρώπων µε περιστασιακές 

δουλειές και ένα σύντοµο ταξίδι στο Βόσπορο. (Kenrick,1997:46). Οι Ρόµηδες, 

δηλαδή οι σχισµατικοί, οπαδοί ενός αιρετικού δόγµατος, έφτασαν στην 

Κωνσταντινούπολη το 1050 περίπου και εργάζονται ως αστρολόγοι, χαρτορίχτρες, 

ακροβάτες, γητευτές φιδιών, εκπαιδευτές αρκούδων και χειρουργοί κτηνίατροι. 

Αργότερα βρίσκουµε τους Romiti ως υποδηµατοποιούς στην ηπειρωτική Ελλάδα. 

(Kenrick,1997: 46).  

Ο Λιεζουά (1999) έχει ασχοληθεί ιδιαίτερα µε τους Ροµά, τους Τσιγγάνους και τους 

ταξιδευτές. Αποτελεί  βασικό σηµείο αναφοράς στη βιβλιογραφία των περισσότερων 

ερευνητών πάνω στο θέµα των τσιγγάνων. Αναφέρεται στην στέγαση τους. Μιλά 

επίσης για την εκπαίδευση των τσιγγάνων στην Ευρώπη γενικά, τις αλλαγές στις 

απαιτήσεις ορισµένων επαγγελµάτων και πως υπό το πρίσµα των αλλαγών βλέπουν οι 

τσιγγάνοι την εκπαίδευση. 

Η Τρουµπέτα(1998) στην εισαγωγή του τόµου που έχει την επιµέλεια παρουσιάζει µε 

ιστορική αναδροµή σε πλήθος βιβλιογραφικών  και ιστορικών στοιχείων την 

κατασκευή τόσο του ευρωπαϊκού στερεότυπου για τους τσιγγάνους όσο και του 

αντίστοιχου ελληνικού. Η οπτική της είναι καθαρά κοινωνιολογική αν και περιέχει 

ιστορικά στοιχεία. Αναφέρεται επίσης και στην ερευνητική κοινότητα και την 

κοινωνική ένταξη των Ροµά στην Ελλάδα από το τέλος της δεκαετίας του 1980. 

Παρατηρεί µία στροφή τόσο στη ρητορική όσο και στην ερευνητική οπτική σε σχέση 

µε παλαιότερα. 

O Κόµης(1998) παρουσιάζει µε σύντοµο τρόπο την ιστορία, τη δηµογραφία και τον 

πολιτισµό των τσιγγάνων. Σχετικά µε την κατοικία και την εργασία των τσιγγάνων 

παρατηρεί ότι µετά το 1960 εγκαθίστανται στο περιθώριο των πόλεων. « ∆ιαβιούντες 

συνήθως σε υποβαθµισµένες περιοχές και γι αυτό σχετικά νόµιµες, ισορροπούν 

ανάµεσα σε αστικά (συνήθως µουσικοί, πλανόδιοι έµποροι, επαίτες, συλλέκτες 

απορριµµάτων κ.λ.π.)»(σελ.37-38). 

Ο Τσιάκαλος (2000) χρησιµοποιεί τα τσιγγανόπουλα ως παράδειγµα κοινωνικής 

προκατάληψης που οδηγεί σε κοινωνικές διακρίσεις. « Η προκατάληψη ότι τα 

τσιγγανόπουλα δεν ενδιαφέρονται για τα γράµµατα οδηγεί σε µειωµένη προσπάθεια 
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των αρχών και των εκπαιδευτικών να προωθήσουν την σχολική ένταξη των παιδιών 

αυτών και να καταπολεµήσουν την σχολική διαρροή.»(σελ. 161-162) 

Οι Τερζοπούλου και Γεωργίου (1996) ασχολούνται µε τους τσιγγάνους και την 

ιστορία τους. « Οι βασικές αυτές δοµές της τσιγγάνικης κοινωνίας διαταράσσονται 

κατά τη διαδικασία εδραιοποίησης και εξαστικοποίησής τους. Για εκείνους που 

επιλέγουν να εγκατασταθούν σε αστικές συνοικίες, η κοινωνική οργάνωση χάνεται, 

τα σόγια διαλύονται και παύουν να αποτελούν σηµείο αναφοράς, χάνοντας η 

δυνατότητα κοινωνικοποίησης και έλεγχου των ατόµων.»(σελ.19). 

Ο Ντούσας(1997) ασχολείται µε τους Ροµά και τις φυλετικές διακρίσεις που έχουν 

υποστεί. Έχει αναζητήσει τις µορφές και τα αίτια του αντιτσιγγανισµού, του 

ρατσισµού ενάντια της φυλής αυτής.(σελ.21).  

Ο Γκότοβος λέει πως η αποτυχία πλήρους οικιστικής, κοινωνικής, οικονοµικής και 

εκπαιδευτικής ένταξης των πληθυσµών που µεταναστεύουν στην ελληνική 

επικράτεια κατά τη διάρκεια του 20ου αιώνα, κυρίως από Τουρκία και Βαλκάνια, σε 

συνάρτηση µε την αστικοποίηση και τη µεγάλης κλίµακα εσωτερική µετανάστευση 

από τις αγροτικές στις ηµιαστικές και αστικές περιοχές της χώρας µετά το 1950, 

καθώς επίσης η µαζική συµµετοχή του πληθυσµού στην οικονοµική ανάπτυξη και η 

συνακόλουθη πρόσβαση στα υλικά και συµβολικά αγαθά του σύγχρονου πολιτισµού, 

έκαναν κοινωνικά ορατό έναν πληθυσµό ο οποίος ζει µέσα σε συνθήκες 

περιθωριοποίησης και για τον οποίο ήδη υπάρχουν στις συλλογικές µνήµες 

ισχυρότατα στερεότυπα και προκαταλήψεις. (Γκότοβος,2003: 152 ) 

Φυσικά υπάρχει πληθώρα ακόµα βιβλιογραφίας για το θέµα της τσιγγάνικης 

κοινωνίας στον Ελλαδικό χώρο. 

 

Υπάρχουν και πολλές πληροφορίες στο διαδίκτυο όπως στο site www.romanet.gr 

Στον τοπικό τύπο εφηµ. Πατρίδα www.patrisnews.gr 

Και εφηµ. Πρώτη www.protinews.gr 

Εφηµερίδα Ενηµέρωση της Ηλείας www.enimerosi.org/ 
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Επίλογος 

Ο λόγος που αποφάσισα να ασχοληθώ µε αυτό το θέµα για την διπλωµατική µου 

εργασία ήταν γιατί έχοντας ζήσει όλα τα χρόνια της ζωής µου δίπλα στη τσιγγάνικη 

µειονότητα, δεν ένιωθα ότι είχαν κάποια διαφορά από τους υπόλοιπους κατοίκους. 

Υπάρχει µεγάλη οικειότητα και άνεση µεταξύ των κατοίκων. Κάποιοι είναι πιο 

φτωχοί, κάποιοι πιο πλούσιοι, αλλά αυτό συµβαίνει παντού. Κάποιοι είναι 

µορφωµένοι κάποιοι αγράµµατοι, σίγουρα όµως δεν είναι κλέφτες, περιθωριακοί και 

παραβάτες του νόµου όπως συνηθίζει ο υπόλοιπος κόσµος να νοµίζει. Όταν 

εντάχθηκα στο τµήµα του Μεταπτυχιακού αυτού που αφορά τις ∆ιακρίσεις πολλοί 

συµφοιτητές µου, έχοντας αντίστοιχες εµπειρίες µε τσιγγάνους της περιοχής τους  δεν 

ήταν τόσο θετικές, όπως οι δικές µου. Αυτό µε έκανε να δείξω αυτό το άλλο πρόσωπο 

της τσιγγάνικης κοινωνίας και φυσικά να ερευνήσω γιατί οι τσιγγάνοι της συνοικίας 

Παπακαυκά τα κατάφεραν και οι άλλοι δεν µπορούν. Τι ξεχωριστό τους ώθησε να 

αφοµοιωθούν πλήρως και να ζουν φυσιολογικά µέσα σε µία µικρή κοινωνία µε 

προκαταλήψεις µεν, αλλά χωρίς διακρίσεις. Η αλήθεια είναι ότι όσο ασχολούµαι µαζί 

τους για την έρευνα µου εκπλήσσοµαι από την ευγένεια τους, την καθαριότητα τους 

και την αγανάκτηση τους να πρέπει να αποδεικνύουν ότι δεν είναι σαν τους 

υπόλοιπους παραβατικούς τσιγγάνους και θέλουν να προοδεύουν µέσα από την 

εκπαίδευση και τον πολιτισµό. Ελπίζω πως θα συµβάλλω και εγώ σε αυτό. 

 

 

 

Ιστορική αναδροµή Τσιγγάνων 

Στην Ελλάδα οι τσιγγάνοι εµφανίζονται τον 14ο αιώνα και έκτοτε ζουν δίπλα µας, 

είτε σε καταυλισµούς έξω από τις πόλεις και τα χωριά, τις τελευταίες δεκαετίες σε 

σπίτια µικρά ή µεγάλα µέσα στις πόλεις. Με την ανταλλαγή των πληθυσµών ήρθαν 

και άλλοι τσιγγάνοι από την Μικρά Ασία και πρόσφατα, µε το µεταναστευτικό ρεύµα 

από την Αλβανία κατά τη δεκαετία του 1990, αλβανοί τσιγγάνοι µετακινήθηκαν προς 

Ελλάδα. Και εδώ όπως σε όλο τον κόσµο, οι Τσιγγάνοι δεν αποτελούν ένα 

οµοιόµορφο σύνολο(Λυδάκη,2013:11). Οι τσιγγάνοι µπορούν να χαρακτηριστούν 

διεθνικοί, καθώς δεν συνδέονται µε µία χώρα, αλλά ανήκουν σε περισσότερα έθνη, 

και η επονοµασία Τσιγγάνοι δεν συµπεριλαµβάνει έναν λαό, αλλά πολλές οµάδες µε 

διαφορετικούς πολιτισµούς(Pronai C. στο Λυδάκη,2013:29). Θα µπορούσαµε να 
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χρησιµοποιήσουµε τον όρο «πολυεθνικός λαός». Επίσης ζούσαν ανέκαθεν ανάµεσα 

σε τουλάχιστον δύο κόσµους: από τη µία στην δική τους κοινότητα, και από την 

άλλη, σε έναν άλλο χώρο, εκείνο των µη τσιγγάνων, που υπήρχε πάντα γύρω τους. 

(Pronai C. στο Λυδάκη,2013:29). Οι ίδιοι χρησιµοποιούν την επονοµασία της 

ιδιαίτερης οµάδας τους, σχετική µε την γενεαλογική καταγωγή τους, τη γεωγραφική 

περιοχή ή τη χώρα από την οποία προέρχονται, τη  διάλεκτο, το θρήσκευµα, το βαθµό 

εγκατάστασης, την επαγγελµατική ενασχόλησή τους(Λυδάκη,2013:12).  Εντούτοις οι 

µέχρι πρότινος νοµαδικοί πληθυσµοί που κατηγοριοποιούνται ως Τσιγγάνοι, 

(Αθίγγανοι δηλαδή ανέγγιχτοι) ή γύφτοι καθώς αρχικά θεωρούσαν ως τόπο 

καταγωγής τους την Αίγυπτο, ονοµάζονται πλέον διεθνώς Ροµ. ∆εν έχουν γραπτή 

γλώσσα και γραπτή ιστορία(Λυδάκη,2013:12). Ο όρος Ροµά είναι σήµερα ο 

κατεξοχήν πολιτικά ορθός και έχει καθιερωθεί από το διεθνές πολιτικό τους κίνηµα 

ως κοινά αποδεκτή ονοµασία (Τρουµπέτα,2008 :11).1 Ωστόσο η γλώσσα τους 

παρουσιάζει διαφορές ανάµεσα στις τσιγγάνικες οµάδες (Λυδάκη,2013:12). Ο Fraser 

βρίσκει τουλάχιστον 60 διαφορετικές διαλέκτους στην Ευρώπη. Παρά τις διαφορές 

αυτές, οι γλωσσολογικές µελέτες αποτέλεσαν οδηγό για την διερεύνηση της 

καταγωγής τους και οδήγησαν στο συµπέρασµα ότι η γλώσσα τους προέρχεται από 

την σανσκριτική και είναι συγγενής των νέο-ινδικών χιντί και παντζάµπι. 

(Λυδάκη,2013:12).   

Η καταγραφή της παρουσίας των Ροµά στην Ευρώπη συνοδευόταν ανέκαθεν µε 

απορίες ή δοξασίες σχετικά µε το ποιοι είναι και από πού προέρχονται. Η ορατή 

ετερογένεια τους έχει δώσει αφορµή για συζητήσεις  σχετικά µε τον προδιοριµό των 

αληθινών τσιγγάνων (Τρουµπέτα,2008 :14).    

Καταγωγή τσιγγάνων 

Υπήρχε η θεωρία ότι οι Τσιγγάνοι είχαν κάποια περίεργη καταγωγή. Οι τσιγγάνοι 

ξεκίνησαν από τις Β∆ Ινδίες κατά τα τέλη του 8ου αιώνα ή στις αρχές του 9ου, ή 10ο , 

ενώ έρευνες δείχνουν ότι πιθανόν να ανήκαν σε κατώτερες ακάθαρτες κάστες, 

γνωστές µε την επωνυµία Τζοτ, Τζατ, Νουρί, ή Ντοµ, και ίσως ύστερα από 

                                                           
1
 Τώρα από τους Ροµά στην συνοικία Παπακαυκά θα δούµε την προσπάθεια τους να 
κάνουν γραπτή την ροµανί γλώσσα.  Σύντοµα θα εκδοθεί το βιβλίο τους, καθώς έχουν 
ξεκινήσει οι νοµικές διαδικασίες µε εκδοτικό οίκο. Οι ίδιοι θεωρούν αναγκαίο να 
γίνει γραπτή η γλώσσα τους ώστε να µην ξεχαστεί από τις νεότερες γενιές, όπως 
δήλωσαν οι ίδιοι στις συνεντεύξεις. 
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αποτυχηµένες εξεγέρσεις ή λιµό ή πόλεµο αναγκάστηκαν να φύγουν και να κινηθούν 

δυτικά διασχίζοντας το Πακιστάν, την Περσία, το Ιρακ. Στην Περσία, ο ιστορικός 

Χάµζα αναφέρει την παρουσία των µουσικών Τζοτ, που έφτασαν εκεί τον 10ο αιώνα. 

(Λυδάκη,2013:13). Στην συνέχεια οι Λοµ και Ντοµ, δυο οµάδες µεταναστευτικού 

ρεύµατος, αποσχίστηκαν από την περιοχή της Περσίας και µετακινήθηκαν οι  µεν 

πρώτοι προς Αρµενία, και οι δεύτεροι προς Συρία και Αίγυπτο. Η κύρια οµάδα των 

Ροµ εξακολούθησε την πορεία της προς την ∆ύση και το 1050 αναφέρεται η 

παρουσία Ατζίγγανων στο Βυζάντιο. (Λυδάκη,2013:13). Το 1290 υπήρχαν 

υποδηµατοποιοί τσιγγάνοι στην περιοχή του όρους Άθως, και το 1350 βρίσκουµε στο 

Πρίζρεν της Σερβίας άτοµα που εξασκούσαν αυτή την τέχνη, ενώ µεγάλος αριθµός 

υποδηµατοποιών εντοπίζεται στην περιοχή Μόδι στις αρχές του 15ου αιώνα.(Kenrick, 

1994: 44).  Οι τσιγγάνοι συνεχίζουν δυτικά τον 14ο και 15ο αιώνα. Στην Κρήτη 

εµφανίζονται το 1322, όπως αναφέρουν δύο Φραγκισκανοί µοναχοί, ο Σιµεών 

Σιµεώνος και ο Ούγκο ο Πεφωτισµένος, που παρατήρησαν σκουρόχρωµους Χαµ να 

ζουν σε αντίσκηνα ή σπηλιές. (Λυδάκη,2013:13).  Την ίδια εποχή εµφανίζονται στο 

Ναύπλιο και τη Μεθώνη, ως σιδεράδες και ζουν σε καλύβες, ενώ στην Κέρκυρα 

δηµιουργείται το Φέουδο των τσιγγάνων, που ονοµαζόταν Τιµάριον των Ατσίγγανων 

ή Αθίγγανων. (Λυδάκη,2013:13).  Το ταξίδι τους συνεχίστηκε σε διάφορες χώρες. 

Στην Βόρεια Ευρώπη ζουν οι Σίντι Μανούς, στην Ρουµανία οι Ρουντάρι, στην 

Ισπανία οι Χιτάνο, στην Αµερική οι Καλντέρας κτλ. Γκρίζες δοξασίες για την 

συµπεριφορά τους τούς ακολουθούν δηµιουργώντας, συνήθως προκαταλήψεις και 

στερεότυπα, διαιωνίζοντας έτσι την περιθωριοποίηση τους(Λυδάκη,2013:14). Ο 

γερµανικός φασισµός µετέτρεψε τον εθνικισµό σε ρατσισµό, που καθορίζεται από 

την βιολογία και τις θεωρίες του ∆αρβίνου, µε πρωταρχικό στόχο τον αφανισµό της 

εβραϊκής αλλά και της σλαβικής φυλής, εφαρµόστηκε και ενάντια στους Ροµ και 

Σίντι(Halfdanarson, 2006:  261). Στο Ολοκαύτωµα των Τσιγγάνων από τους Ναζί 

υπολογίζεται ότι εξοντώθηκαν περίπου 600.000 άνθρωποι σε στρατόπεδα 

συγκέντρωσης.  

Μετά τον ∆εύτερο Παγκόσµιο  Πόλεµο εγκαινιάζεται µία καινούρια τάση στην 

έρευνα για το ποιοι είναι οι τσιγγάνοι. Πρόκειται για µία στροφή προς την 

κοινωνιολογική προσέγγιση και την κοινωνική ιστορία η οποία συµπίπτει χρονικά µε 

την έξαρση του πολιτικού κινήµατος των Ροµά. (Τρουµπέτα,2008 :16).    
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 Τις πρώτες οµάδες που έφτασαν στην Κεντρική και δυτική Ευρώπη, τον 15ο και 16ο 

αιώνα, τις αποκαλούσαν Βοήµους και Σαρακηνούς (Kenrick,1997: 7). Με τον όρο 

Σαρακηνό εννοούσαν τον άθεο, τον µη χριστιανό. Αργότερα θεωρήθηκαν απόγονοι 

είτε του Χαµ, γιού του Νώε, είτε των ιερέων της Ίσιδας , ή ακόµα και οι επιζώντες 

του βυθισµένου βασιλείου της Ατλαντίδας. Οι όροι Βοηµός και Γύφτος 

χρησιµοποιήθηκαν από τους ίδιους τους τσιγγάνους σε διαπραγµατεύσεις που έκαναν 

µε τους κόµηδες ή δούκες της Μικρής Αιγύπτου, ώστε να τους αναγνωριστούν 

δικαιώµατα ανεµπόδιστης διακίνησης(Kenrick,1997: 7). Μιλούν τη Ροµανί γλώσσα.  

Ήδη από τον 18ο αιώνα ερευνητές όπως ο Άγγλος William Marsden, βρήκαν τη 

συγγένεια που υπάρχει ανάµεσα στη γλώσσα αυτή και σε ινδικές διαλέκτους, όπως οι 

Χίντι και Παντζαµπί, και κυρίως µε τα αρχαία σανσκριτικά (Kenrick,1997: 8).  

Η βυζαντινή αυτοκρατορία εξαπλώθηκε όχι µόνο στα εδάφη της δυτικής Αρµενίας 

αλλά και τις ακτές της Μικρά Ασίας. Εκεί διαβίωναν πολυπληθείς οµάδες ινδικής 

καταγωγής, µε θέλγητρο τον προορισµό προς Κωνσταντινούπολη, όπου βρισκόταν η 

αυτοκρατορική έδρα. Η πρωτεύουσα ήταν πόλος έλξης ανθρώπων µε περιστασιακές 

δουλειές και ένα σύντοµο ταξίδι στο Βόσπορο. (Kenrick,1997:46). Οι Ρόµηδες, 

δηλαδή οι σχισµατικοί, οπαδοί ενός αιρετικού δόγµατος, έφτασαν στην 

Κωνσταντινούπολη το 1050 περίπου και εργάζονται ως αστρολόγοι, χαρτορίχτρες, 

ακροβάτες, γητευτές φιδιών, εκπαιδευτές αρκούδων και χειρουργοί κτηνίατροι. 

Αργότερα βρίσκουµε τους Romiti ως υποδηµατοποιοί στην ηπειρωτική Ελλάδα. 

(Kenrick,1997: 46).  

Οι τσιγγάνοι, περιβαλλόµενοι πάντα, ακούσια ή εκούσια από νεφελώµατα θρύλων 

και µύθων, αποτέλεσαν αντικείµενο ιστορικών ερευνών. Υποκείµενο της δικής τους 

ιστορίας στο χρόνο και τον χώρο έγιναν αντικείµενο µελετών των µη- τσιγγάνων 

ιστορικών, αφού οι ίδιοι δεν έχουν γραφή. Η προφορική παράδοση είναι ικανή να 

σώζει γεγονότα µόνο ως τις επόµενες 2-3 γενιές. Μετά τα εµπλουτίζει και τα  

ανανεώνει, τα µεταλλάσσει σε θρύλους και µύθους, µπαλάντες και τραγούδια, 

σύµφωνα µε τα στοιχεία και τους κανόνες της κοινωνικής οργάνωσης, της κοινωνικής 

συνοχής και του κοινωνικού ελέγχου.(Καραθανάση, 2000:56) Η ιδιαιτερότητα της 

κοινωνίας τους έδωσε στις περιβάλλουσες κοινωνίες, στους χρονικογράφους και 

µεσαιωνοδίφες, το νήµα της πλοκής ευφάνταστων θρύλων και µύθων για την 

καταγωγή και τον τρόπο ζωής τους µέσα από τον στιγµατισµό τους. Τους δόθηκε το 

όνοµα «τσιγγάνοι» και αυτοί το αποδέχτηκαν, χωρίς να γνωρίζουν την αιτία ή την 
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προέλευσή τους. ∆ιατήρησαν ωστόσο τα ονόµατα της κάθε οµάδας, όπως τα 

γνώριζαν Rom, Louli, Sinti, Hindi κτλ. (Καραθανάση, 2000:57) 

Το ταξίδι από την Κωνσταντινούπολη 

Το πέρασµα των Ροµά στην Ελλάδα πιθανολογείται ότι έγινε κατά τον 14ο 

αιώνα(Αυδίκος Ε., κ. άλλοι). Υπάρχουν αρκετές αιτίες που δικαιολογούν το γεγονός 

ότι οι Ρόµηδες επιθυµούσαν να εγκαταλείψουν την Ασία και να µετακινηθούν προς 

την Ευρώπη. Καταρχήν, ο µεταδοτικός λοιµός που απλώθηκε πάνω από την 

Κωνσταντινούπολη το 1347 και ονοµάστηκε «Μαύρος Θάνατος» (Kenrick, 1994: 

48). Έπειτα, η ήττα των Ελλήνων από τους Τούρκους, το 1390 στην Ασία, και τέλος, 

δέκα χρόνια αργότερα, η Μάχη στο Χαλέπι της Συρίας, που σηµατοδότησε την 

προέλαση των Μογγόλων υπό την ηγεσία του Ταµερλάνου. (Kenrick, 1994: 48). Τα 

προβλήµατα τους αναγκάζουν να µετακινηθούν.   

Το βρετανικό περιοδικό Chamber’s Journal of Popular Literature, Science and Art 

δηµοσίευσε το 1886 ένα άρθρο µε τον τίτλο « Οι έλληνες Τσιγγάνοι στη Λίβερπουλ». 

(Τρουµπέτα,2008: 56).  Το άρθρο αφορούσε την είδηση της παρουσίας 99 ελλήνων 

τσιγγάνων, οι οποίοι έφθασαν από κάθε γκρέκο-τούρκικη γωνιά της Ευρώπης, από 

όλα τα µέρη της Ελλάδας και της Ευρωπαϊκής Τουρκίας, από την Κέρκυρα δυτικά 

και τη Σµύρνη ανατολικά, καθώς και από τα Πριγκιπάτα της Σερβίας, Βουλγαρίας και 

Ρουµανίας. (Τρουµπέτα,2008: 56).  Το άρθρο τόνιζε την άριστη γνώση της ελληνικής 

γλώσσας και το προσόν να είναι πολύγλωσσοι. Σκόπευαν να ταξιδέψουν στις ΗΠΑ, 

όµως δεν τους παραχωρήθηκε άδεια εξαιτίας των περιοριστικών µέτρων της 

αµερικανικής µεταναστευτικής πολιτικής. Έτσι παρέµειναν στην περιοχή κοντά στο 

λιµάνι της πόλης αναζητώντας την επόµενη ευκαιρία για να ταξιδέψουν µε 

κατεύθυνση κάποια χώρα της Νότιας Αµερικής αυτή τη φορά, που δέχονταν 

µετανάστες. Επίσης το άρθρο τόνιζε πως οι έλληνες τσιγγάνοι είχαν φθάσει στο 

Λίβερπουλ ως κανονικοί επιβάτες µε το τρένο, είχαν πληρώσει τα ναύλα τους, 

διέθεταν διαβατήρια και ήταν σε θέση να πληρώσουν τα ναύλα ακόµα και για το 

υπερπόντιο ταξίδι που σχεδίαζαν. (Τρουµπέτα,2008: 57). 

Σε διάφορες πηγές συναντούµε αναφορές σε Ροµά στην ευρύτερη περιοχή της 

Κωνσταντινούπολης και της Θράκης, όπου ήταν και η σηµαντικότερη περιοχή 

εγκατάστασής τους κατά την βυζαντινή περίοδο(Πασπάτη,1995:38-39). Σύµφωνα µε 

τις στατιστικές πληροφορίες(1900), του Βούλγαρου Καντσόφ στην περιοχή της 



15 

 

δυτικής Μακεδονίας, που αποτελείται από τις επαρχίες της Φλώρινας, της Καστοριάς, 

της Έδεσσας(Βοδενών) και Γιαννιτσών(Γενιτζέ Βαρδάρ), 3,2% του συνολικού 

πληθυσµού των 218.000 ήταν Ροµά. (Κόµης, 1998 :33). Οι στατιστικές απογραφές 

του 1913, 1928 και 1951 δεν είναι διαφωτιστικές καθώς περιέχουν ερωτήµατα περί 

θρησκείας και γλώσσας. Στον ελληνικό χώρο εγκαταστάθηκαν κυρίως  σε αγροτικές 

περιοχές της Πελοποννήσου, της Κέρκυρας, της Ηπείρου, της Μακεδονίας και της 

Θράκης. Μετά τον Ά Παγκόσµιο πόλεµο και ιδίως µετά την µικρασιατική 

καταστροφή εµφανίζεται ένα δεύτερο µεταναστευτικό ρεύµα Ροµά στην Ελλάδα που 

προέρχεται από την περιοχή της Κωνσταντινούπολης και της Σµύρνης. 

∆εν ήταν νοµάδες όλοι οι Ρόµηδες που ήρθαν στην Ευρώπη. Κάποιοι 

εγκαταστάθηκαν σε καλύβες στην ελληνική πόλη Μόδι, όπου για πολλά χρόνια 

δούλεψαν στην επεξεργασία του δέρµατος, µέχρι που έγινε η εισβολή των Τούρκων 

και οδηγήθηκαν στην Ευρώπη. Η κοινωνική οµάδα που αποτέλεσε τον κύριο όγκο 

των Ρόµηδων οι οποίοι µετανάστευσαν στην Ευρώπη ήταν, κατά πάσα πιθανότητα, οι 

Ζοττ. (Kenrick,1994: 51-53). 

Στις αρχές του 20ου αιώνα Ροµά βρίσκονται επίσης στην Σηλυβρία της Ανατολικής 

Θράκης. Εκεί αρκετοί ασπάστηκαν τον Χριστιανισµό, ενώ ζουν ειρηνικά µαζί µε τους 

µουσουλµάνους. Μη µπορώντας ν αντέξουν τις δυσκολίες από τη βαριά φορολογία 

του οθωµανικού κράτους δράττονται της ευκαιρίας και µε την Ανταλλαγή των 

Πληθυσµών του 1923, εγκαθίστανται στην Ελλάδα. Συνεχώς αναφέρονται στο 

πέρασµα αυτό λέγοντας πώς «∆εν ήθελαν να αρνηθούν Χριστό και Παναγιά, γι αυτό 

άφησαν την πατρίδα τους την Κωνσταντινούπολη».(σε προσωπικές συζητήσεις µε 

τον Νικόλαο Μπατζαλή, αλλά και σε δηµόσιες εκδηλώσεις τους).  

Ως πρόσφυγες εγκαταστάθηκαν στις Σέρρες, τη ∆ράµα, την Κρύα Βρύση Γιαννιτσών, 

τη Θεσσαλονίκη και την Κατερίνη Πιερίας. Επεβίωναν εκεί, αν και είχαν τεράστιες 

απώλειες στον πόλεµο του 1940. (Σύµφωνα µε τον Γερό Γκαϊτατζή, ο οποίος έλαβε 

µέρος στον πόλεµο του 1940).  Στα µέσα του ΄50 ένας αριθµός τσιγγάνων κατέβηκαν 

προς τη Νότια Ελλάδα µε κάρα της εποχής εκείνης. Κάθε κάρο µπορούσε να 

µεταφέρει 8 άτοµα και στάθµευε κοντά σε ποτάµια για να περάσουν την νύχτα. 

Έστηναν σκηνές, τα επονοµαζόµενα τσαντίρια, για να προφυλαχτούν από τις καιρικές 

συνθήκες. Οι Ροµά αυτοί δεν µπορούσαν να αντέξουν την ζωή στα τσαντίρια γιατί  

στην Κωνσταντινούπολη είχαν σπίτια.(Σύµφωνα µε τις αφηγήσεις του Νικολάου 
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Μπατζαλή). Αποφάσισαν λοιπόν να προσπαθήσουν για µία καλύτερη ζωή στην 

Αθήνα, στον Πειραιά, τα Πετράλωνα και την Αγία Βαρβάρα, στους πρόποδες του 

όρους Αιγάλεω. Στις 16 Οκτωβρίου 1939 δηµιουργείται ο Πανελλήνιος Μορφωτικός 

Σύλλογος Ελλήνων Αθίγγανων µε έδρα  την Αγία Βαρβάρα. 

Τσιγγάνοι και Εβραίοι, οι αιώνιοι νοµάδες 

Στον µεσαίωνα της ∆ύσης οι Ροµά αντιµετωπίστηκαν ως άπιστοι, άθεοι, παγανιστές, 

όπως οι Εβραίοι, οι µάγισσες και οι λειτουργοί της λαϊκής πίστης. Την ίδια εποχή 

δηµιουργείται µία σύνδεση µε τους Εβραίους, που εκφράζεται σε θρησκευτικά 

χρονικά και στα συγγράµµατα του Λούθηρου, του πατέρα της θεολογίας της 

Μεταρρύθµισης (Τρουµπέτα,2008: 20). Οι ιδέες του Λούθηρου επηρέασαν 

αποφασιστικά τη διδασκαλία και τις πρακτικές της καθολικής εκκλησίας καθώς και 

την κανονικοποίηση της αίρεσης και της απιστίας. Η επιρροή του υπερέβη τους 

εκκλησιαστικούς θεσµούς και προσέγγισε ένα πλατύτερο κοινό, όπως φαίνεται από 

την ευρεία διάδοση των µεταφρασµένων έργων του Benedict Anderson. Παρότι 

κύριος στόχος των πυρών του Λούθηρου υπήρξαν οι Εβραίοι, επέκτεινε τα µέτρα που 

πρότεινε να ληφθούν εναντίον τους και ενάντια των Ροµά, ζητώντας για παράδειγµα, 

να αποκλειστούν από τα εκκλησιαστικά επαγγέλµατα. (Τρουµπέτα,2008: 20). 

Υπάρχουν πολυάριθµες αναφορές εναντίον των Ροµά, όπως όταν ζητά να 

αντιµετωπιστούν οι εβραίοι, όπως «οι πρώτοι τσιγγάνοι», εννοώντας πιθανώς να 

τεθούν εκτός νόµου, κατά το πρότυπο του διατάγµατος του Freiburg, to 1498. Στο 

κλίµα του θρησκευτικού φανατισµού που απογειώθηκε από τα µέσα του 16ου µέχρι 

και τα µισά του 17ου αιώνα, οι υπήκοοι κατηγορούνταν όχι µόνο για η δική τους 

αιρετική πίστη, αλλά σε µία επιχείρηση συλλογικής ευθύνης, και αυτή από τους  

προγόνους τους. Η απιστία και η αίρεση αναµειγνυόταν µε τους χριστιανικούς 

µύθους, αντλούµενοι υλικό από την Παλαιά διαθήκη. Ενίοτε, αναδιατυπωνόταν 

παλαιότεροι µύθοι που αφορούσαν τους Εβραίους, όπου στην νέα εκδοχή, υπήρχε και 

ένας ρόλος σε ροµά. Ο πλέον διαδεδοµένος µύθος είναι αυτός που θέλει τους 

Εβραίους να σταυρώνουν τον Χριστό, αλλά και τους Ροµά να τον προδίδουν και να 

κατασκευάζουν τα καρφιά για τη σταύρωση(Τρουµπέτα,2008: 21). Αυτή η 

«προδοσία» τους βαραίνει µία «αιώνια κατάρα», η οποία εγγράφεται και στο µύθο 

της καταγωγής τους καθώς φέρονται να είναι απόγονοι του αδελφοκτόνου Κάιν. Η 

τιµωρία για την προδοσία στο χριστιανισµό θα είναι η µόνιµη περιπλάνηση τους. Ο 
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συσχετισµός του περιπλανώµενου τσιγγάνου µε τον αιώνιο Εβραίο που στερείται γης 

και πατρίδας είναι προφανής. (Τρουµπέτα,2008: 21). 

Σύνδεση των Ροµά µε τους Εβραίους επιχειρεί, εκτός του θρησκευτικού πλαισίου, ο 

γερµανός ιστορικός, νοµοδιδάσκαλος και ανατολιστής Johann Christoph Wangesei( 

1633-1705), τον 17ο αιώνα. Αυτός ισχυρίστηκε πως οι Τσιγγάνοι είναι απόγονοι 

Εβραίων, οι οποίοι στα µέσα του 13ου αιώνα κρύφτηκαν σε κοιλώµατα της γης 

προκειµένου να διαφύγουν τις µαζικές διώξεις και εµφανίστηκαν πάλι έπειτα από 50 

χρόνια, ως Τσιγγάνοι. Τότε δεν δόθηκε σηµασία, όµως τον 20ο αιώνα η άποψη αυτή 

ενεργοποιήθηκε από τους εθνικοσοσιαλιστές, και εµπλουτίστηκε µε ρατσιστικές 

συνδηλώσεις και χρησιµοποιήθηκε προκειµένου να νοµιµοποιηθεί το αίτηµα της 

όµοιας µεταχείρισης Εβραίων και Τσιγγάνων. (Τρουµπέτα,2008: 22). 

Πτυχή του ίδιου συσχετισµού αποτελεί η επισήµανση µίας βασικής διαφοράς 

ανάµεσα στους Εβραίους και Τσιγγάνους. Οι πρώτοι αποβλέπουν στην κατάκτηση 

της εξουσίας, ενώ οι δεύτεροι δεν φιλοδοξούν ανέλιξη. Αυτή η διαφορά 

υποδηλώνεται ακόµα και στον θρησκευτικό µύθο που παρουσιάζει τους εβραίους να 

αποφασίζουν και να πρωτοστατούν στη σταύρωση του Χριστού και τους Ροµά να 

είναι απλοί, αλλά πιστοί εκτελεστές των διαταγών τους. Πυρήνας του στερεότυπου 

συσχετισµού είναι το διαφορετικό κύρος, παρά το ίδιο στίγµα, που προσδίδονται 

στους εβραίους και τους ροµά. Ο συσχετισµός αυτός αποδεικνύεται ανθεκτικός στο 

χρόνο, ακόµα και όταν ο χαρακτήρας της αναπαράστασης µεταλλάσσεται από 

θρησκευτικός σε ρατσιστικό. Την ίδια διαφορά επισήµανε τον 19ο αιώνα ο 

αξιωµατούχος στις γερµανικές υπηρεσίες καταδίωξης εγκλήµατος, Richard Liebich. 

Από την πλευρά των εθνικοσοσιαλιστών, η διαφορά αυτή υπαγόρευε την 

αναγκαιότητα να τεθεί προτεραιότητα στην καταδίωξη των εβραίων, αλλά δεν 

ακύρωνε την επιταγή της εξόντωσης των Ροµά. (Τρουµπέτα,2008: 22). 

Ερευνητική κοινότητα και η κοινωνική ένταξη των Ροµά 

Η κοινωνική κατάσταση των Ροµά εξακολουθεί να καταλαµβάνει κεντρική θέση και 

στον επίκαιρο λόγο παρότι τώρα πια αξιολογείται διαφορετικά από ότι µέχρι και τη 

δεκαετία του 1980 και δεν αποτελεί κριτήριο για την απόρριψή τους. Αυτή η τάση 

είναι σήµερα η κυρίαρχη και στο χώρο της έρευνας. (Τρουµπέτα,2008: 55). Υπάρχει 

µεταβολή στη θεσµική αντιµετώπισή τους που οριοθετείται στα τέλη της δεκαετίας 

του 1980. Οι δραστηριότητες της ΓΓΛΕ προσέφεραν µία σειρά δηµοσιεύσεων, 
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υλικών και πρακτικών συνεδρίων. Επίσης δεν έλειψαν και οι ανεξάρτητες έρευνες 

σχετικά µε την κοινωνική κατάσταση µεµονωµένων οικισµών που κατοικούν Ροµά. 

(Τρουµπέτα,2008: 55). Αρκετό υλικό προέρχεται από την υλοποίηση ευρωπαϊκών 

προγραµµάτων και τις δραστηριότητες των ΜΚΟ. Αρκετές έρευνες έχουν 

πραγµατοποιηθεί σε τοπικό επίπεδο παρότι παραµένουν µερικές από αυτές 

αδηµοσίευτες, αν και προσβάσιµες.  Επικρατεί ο όρος κοινωνικός αποκλεισµός στη 

ζωή τους από διάφορους τοµείς της κοινωνίας, και κυρίως στην εκπαίδευση. Πλέον 

δηµοφιλής ρητορική κοινωνική κριτική αποτελεί η «ετερότητα», 

«πολυπολιτισµικότητα» και η «διαφορά». Παρά τις σχετικές διαφοροποιήσεις ως 

προς την ένταση της καταγγελίας ρατσιστικών συµπεριφορών ή την εξύµνηση της 

ετερότητας, κυριαρχεί η τάση να ερµηνεύεται η κοινωνική ανισότητα µε 

πολιτισµικούς όρους καθώς ανάγεται σε πολιτισµικές διαφορές ανάµεσα σε µία 

κυρίαρχη κοινωνία και σε αποκλίνουσες οµάδες. (Τρουµπέτα,2008: 56). Ο 

εγκλωβισµός της προβληµατικής των ροµά στη ρητορική της πολυπολιτισµικότητας 

και της ετερότητας συνοδεύεται από τη χαλαρή σύνδεση της µε το γενικότερο 

µειονοτικό ζήτηµα όπως αυτό αναδείχθηκε τη δεκαετία του 1990 και έπειτα. Ωστόσο, 

οι σχέσεις των ροµά µε το ελληνικό κράτος και η θέση τους στην ελληνική κοινωνία 

απασχόλησε ελάχιστα την ιστορική και κοινωνιολογική έρευνα. 

Υπάρχουν δηµοσιεύσεις όπου διακρίνεται ο συνδυασµός παραδοσιακών 

λαογραφικών και εθνογραφικών προσεγγίσεων µε σύγχρονες «πολιτικά ορθές» 

τάσεις που τονίζουν την «πολιτισµική διαφορά»(Τρουµπέτα,2008: 56). Ο συλλογικός 

τόµος της ελληνικής εθνολογικής εταιρείας µε τον τίτλο «Οι Ροµά στην Ελλάδα» 

φιλοδοξεί συλλογή κειµένων µε ευρύ φάσµα ανάδειξης της παραδοσιακής 

λαογραφίας, τη σύγχρονη ανθρωπολογία, εθνολογία και κοινωνιολογία καθώς και την 

φυσική ανθρωπολογία. 

 

 

 

Εδραίωση στη συνοικία Παπακαυκά στην Αµαλιάδα 

 Στην Αµαλιάδα έφτασαν στις αρχές του 1960. Τους προσέλκυσε η ευφορία του 

εδάφους και το ζεστό κλίµα. Οι πρώτοι κάτοικοι της πόλης, πριν γίνει η συνοικία που 
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είναι σήµερα, ήταν οι: Αλέκος Φραγκούλης, Κωνσταντίνος Κολτσίδας, Γιώργος 

Καραγκιόζης και Λεωνίδας Κολτσίδας. Αγοράζουν γη από τον Ξυδιά και τον Παπά-

Καυκά, και έτσι γεννιέται η συνοικία Παπακαυκά της Αµαλιάδας. Στην συνέχεια 

ήρθαν οι συγγενείς αυτών, Γιώργος Γκαϊτατζής, Γιώργος Μυλωνάς και Βασίλης 

Καραγκιόζης. Η συνοικία µέχρι το 1960 αριθµούσε 600 άτοµα. Τα πρώτα σπίτια ήταν 

πρόχειρα και φτωχικά. Πολλά από αυτά ήταν κατασκευασµένα από τσίγκο, νάιλον ή 

δοκάρια. Όλα συγκεντρώνονται παραπλεύρως του δρόµου ή µέσα σε ελιές, µε τις 

αυλές τους.  Στην συνέχεια τα παραπήγµατα αντικαταστάθηκαν από πλινθόκτιστα. 

Μία συνοικία που θυµίζει και είναι προσφυγική. ∆ίχως νερό και ηλεκτρισµό. Με τον 

καιρό τα σπίτια απέκτησαν ακόµα δυο δωµάτια. Οι µεγαλύτεροι σε ηλικία κάτοικοι 

της συνοικίας θυµούνται τα χρόνια εκείνα και τα περιγράφουν συγκινηµένοι όταν 

αναφέρονται στην φτώχεια τους και την εξαθλίωση. Αναφέρονται στην απουσία της 

κρατικής πρόνοιας και σε µία ζωή ανυπόφορη  και απάνθρωπη. Εξέλεξαν ως 

εκπρόσωπο τους, τον Αλέκο Φραγκούλη, αποδεκτό και σεβαστό από όλους. Η ήσυχη 

συνοικία των τσιγγάνων του Παπακαυκά δεν θυµίζει συνοικίες που σκέφτεται 

κάποιος µε τσιγγάνους, που συνήθως συνδέουµε µε γκέτο. Η συνοικία αυτή είναι µία 

ήσυχη φτωχική συνοικία που στην πόλη είναι γνωστή µόνο για τα γλέντια και όχι για 

τις φασαρίες της. ∆ιατηρούν τα ήθη και έθιµα τους  από την Κωνσταντινούπολη, και 

είναι πολύ αυστηροί σε θέµατα αξιοπρέπειας και τιµής της οικογένειας τους. Η 

κοινωνία των Ροµά οργανωνόταν στη βάση του συγγενικού συστήµατος. Υπήρχε 

αλληλοβοήθεια ανάµεσα στα µέλη της. Ο ρόλος της γυναίκας είναι σηµαντικός, 

καθώς αποτελεί τον συνδετικό κρίκο ανάµεσα στα µέλη της οικογένειας. Το 1970 

ηλεκτροδοτείται η συνοικία, ενώ το νερό µεταφερόταν από το πηγάδι. Το 1986 επί 

δηµαρχίας Πανόπουλου, ο Θανάσης Γκόγκας, ∆ιονύσης Φραγκούλης, Νίκος Φωκάς 

και Χρήστος Πιλαφτσής επάνω σε µπουλντόζες ανοίγουν δρόµους και τους 

τσιµεντάρουν. Επί δηµαρχίας Ράλλη και στη συνέχεια Κράλλη και µε αντιπρόσωπο 

του συνοικισµού τον Θανάση Γκόγκα, έγινε το πρώτο και µοναδικό ολοκληρωµένο 

έργο στη συνοικία: η οδός Σοφίας Βέµπο µε ύδρευση, αποχέτευση και δηµοτικό 

φωτισµό. Τα έργα στη συνοικία αυτή συνεχίζονται όλα αυτά τα χρόνια, σίγουρα µε 

αργούς ρυθµούς όπως σε κάθε γειτονιά, όµως αυτό που εντυπωσιάζει είναι οι 

κάτοικοι της Συνοικίας δεν είναι αποκοµµένοι από την κοινωνία της Αµαλιάδας. 
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 Είναι πλήρως ενσωµατωµένο µε τους υπόλοιπους κατοίκους και έχουν φιλικές 

σχέσεις. Σε αυτό βοήθησε η οικειοποίηση του κόσµου µέσω της λαϊκής αγοράς όπου 

οι τσιγγάνοι είναι πωλητές και οι υπόλοιποι κάτοικοι οι αγοραστές. Εκεί οι υπόλοιποι 

κάτοικοι της ευρύτερης περιοχής συνειδητοποίησαν ότι οι τσιγγάνοι είναι απλοί 

άνθρωποι όπως όλοι, που εργάζονται νόµιµα για να ζήσουν.  

Ερχόµενοι από την Ανατολική Θράκη το 1960 ως χριστιανοί, έφεραν ήθη και έθιµα 

µουσουλµανικού χαρακτήρα, τα οποία δεν τα δέχεται όλα η ορθόδοξη εκκλησία. Η 

βασκανία, τα ξόρκια, τα κόκκινα µαντήλια, τα σκόρδα, οι κατάρες είναι τα κυριότερα 

στοιχεία που µε τα πέρασµα των γενεών αρχίζουν να εκλείπουν. Η πίστη τους είναι 

βαθιά χριστιανική και εκκλησιάζονται πολύ τακτικά στην Αγία Άννα, εκκλησία 

κοντά στη συνοικία τους. 

Τα πρώτα χρόνια η εκπαίδευση τους ήταν περιορισµένη. Στην καλύτερη περίπτωση 

τις πρώτες τάξεις του δηµοτικού. Να µετρούν και να γράφουν ελάχιστα ήταν αρκετό. 

Οι γονείς αγράµµατοι, δεν µπορούσαν να βοηθήσουν τα παιδιά τους. Ακόµα και λόγω 

φτώχειας δεν µπορούσαν να βοηθήσουν µε κάποιο φροντιστήριο. Μετά το 1985 η 

ανάγκη επιβίωσης σε µία σύγχρονη κοινωνία καταναλωτισµού, και η ανάγκη να 

στηρίξουν το εµπόριο ωθεί τους γονείς να στηρίξουν την εκπαίδευση των παιδιών 

τους πιο συστηµατικά. 

Τα πρώτα χρόνια µετά την εγκατάστασή τους άσκησαν επαγγέλµατα που έλειπαν από 

την περιοχή, όπως οι γανωµατήδες. Η αγροτική ζωή δεν τους άρεσε. Κάποιοι 

εργάστηκαν ως εργάτες της γης, όµως ποτέ αγρότες. Στις αρχές του 1970 αγόρασαν 

τα πρώτα τους αυτοκίνητα και ξεκίνησαν το πλανόδιο εµπόριο. Πωλούσαν 

κουβέρτες, κεντήµατα, χαλιά στα διάφορα χωριά φωνάζοντας µε το µικρόφωνο να 

βγει ο κόσµος να ψωνίσει. Ένα «πλανόδιο εµπόριο» ανά γειτονιά. 

Από τις αρχές της δεκαετίας του 1980, µετέφεραν τις εµπορικές τους δραστηριότητες  

στις λαϊκές αγορές του νοµού. Πωλούν διάφορα βιοµηχανικά προϊόντα. 

Μέσα στην πολύχρονη διαδροµή των τσιγγάνων της περιοχής, οι ίδιοι οµολογούν ότι 

γεννήθηκαν Έλληνες, βαφτίζονται χριστιανοί, παντρεύονται στις ίδιες εκκλησίες, 

υπηρετούν την πατρίδα, είναι εθελοντές αιµοδότες, τα παιδιά τους φοιτούν και 

αριστεύουν στα σχολεία, πληρώνουν φόρους. ∆εν πρέπει να συγχέονται µε τις 

δράσεις των υπόλοιπων Ροµά. Είναι µία συνοικία που ξεχωρίζει και εξελίσσεται. Οι 



21 

 

άνθρωποι αυτοί κάνουν µία σηµαντική προσπάθεια να ενταχθούν πλήρως στον 

κοινωνικό ιστό της πόλης. Παίρνουν µέρος σε κάθε είδος κοινωνικής και 

πολιτιστικής εκδήλωσης.  

Οι τσιγγάνοι σήµερα 

Οι τσιγγάνικες οµάδες φαίνεται πως σε αυτό το µεταµοντέρνο κόσµο επιµένουν σε 

παραδοµένα σχήµατα συµπεριφοράς, ακόµη κι όταν στον δηµόσιο λόγο τους και στην 

εµφάνισή τους παρουσιάζουν ένα εκσυγχρονισµένο πρότυπο υπακούοντας στους 

κανόνες που επιβάλλουν την προσαρµογή στα ειωθότα (Λυδάκη,2013:14).  Οι 

έρευνες δείχνουν ότι οι σηµερινοί τσιγγάνοι βρίσκονται ανάµεσα στο παρελθόν και 

το παρόν, φέροντες το βάρος της ιστορίας και του παρελθόντος τους, δίνουν χρώµα 

στο παρόν τους διατηρώντας τα χαρακτηριστικά της παραδοσιακής κοινωνίας και 

των εθίµων τους. Ωστόσο, ενώ σε όλες τις προφορικές κοινωνίες οι αλλαγές γίνονταν 

µε αργό τρόπο, χωρίς ρήξεις και τοµές, σχεδόν ανεπαίσθητα, χωρίς να διαταράσσεται 

το σύστηµα, τις τελευταίες δύο κυρίως δεκαετίες οι Τσιγγάνοι καλούνται να 

εκσυγχρονιστούν βίαια (Λυδάκη,2013:15).  Σε όλη την διάρκεια της παρουσίας τους 

στον ελλαδικό χώρο, οι τσιγγάνοι που ζουν νοµαδικά εργάζονται ευκαιριακά σε 

οικοδοµές και αγροτικές εργασίες ή ασχολούνται µε το εµπόριο. Οι ηµινοµάδες 

τσιγγάνοι, αυτοί που ζουν στις παρυφές πόλεων εργάζονται ως σιδηρουργοί, 

ζωέµποροι, γανωτήδες, καλαθοπλέκτες, ξυλουργοί ή υπαίθριοι µουσικοί. 

(Λυδάκη,2013:15). Η τεχνολογική εξέλιξη ανάγκασε τους τσιγγάνους να 

εγκαταλείψουν τα συνηθισµένα επαγγέλµατα και να ασχοληθούν µε το γυρολογικό 

εµπόριο, το οποίο και αυτό φθίνει µε την παγκόσµια οικονοµική κρίση. Οι τσιγγάνοι 

τις τελευταίες δεκαετίες ασχολήθηκαν µε το εµπόριο στις λαϊκές αγορές και 

βοήθησαν µε τις προσιτές τιµές τους τις τοπικές οικονοµίες και έτσι ήρθαν πιο κοντά 

µε τους ντόπιους κατοίκους. Είναι δύσκολο οι τσιγγάνοι να απευθυνθούν στην 

µισθωτή εργασία, καθώς οι εργοδότες δεν προσλαµβάνουν εύκολα τσιγγάνους, 

ανθρώπους που τους συνοδεύει το γνωστό αρνητικό στερεότυπο όσον αφορά το 

χαρακτήρα τους και τη συµπεριφορά τους(Λυδάκη,2013:15). Βέβαια και οι τσιγγάνοι 

είναι δύσπιστοι απέναντι στους άλλους, τους γκατζέ, καθώς γνωρίζουν τα απαξιωτικά 

στερεότυπα και τις προκαταλήψεις µε τις οποίες τους αντιµετωπίζει η ευρύτερη 

κοινωνία(Λυδάκη,2013:16).   
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Οι τσιγγάνοι καλούνται να απεµπολήσουν όλα όσα γνωρίζουν για να ενταχθούν στον 

σύγχρονο κόσµο. Καθώς διαφορετικά οι διαδικασίες κοινωνικού αποκλεισµού κααι η 

φτώχεια είναι τα φυσικά επακόλουθα. Ο εργαλειακός λόγος θα πρέπει να κυριαρχήσει 

του πολιτισµικού και οι τσιγγάνοι να ενταχθούν για το καλό τους, όπως αυτό ορίζεται 

από τους “λαϊκούς”. Ωστόσο σύµφωνα µε τον M.Sahlins, ο πολιτισµός αποτελεί τη 

βάση κάθε κοινωνικού συστήµατος, ορίζει τη συµπεριφορά των ανθρώπων και τη 

λογική της δράσης τους (Λυδάκη,2013:16). Η εργαλειακή σκέψη, ο λεγόµενος 

πρακτικός λόγος, συνιστά την ιστορικά ορισµένη λογική του καπιταλισµού. Αυτός 

δίνει στην οικονοµία προτεραιότητα και την καθιστά πραγµατική βάση της 

ανθρώπινης ζωής στις καπιταλιστικές κοινωνίες. Και ο τρόπος ζωής των τσιγγάνων 

επιβεβαιώνει τις απόψεις του Sahlins. Οι πολιτισµικές δραστηριότητες  των 

τσιγγάνων κυριαρχούν του µονοδιάστατου µοντέλου ζωής που προτείνεται στον 

σύγχρονο κόσµο, χωρίς βεβαίως να παραβλέπονται οι επιδράσεις από αυτό. 

(Λυδάκη,2013:16). Πίσω από το νέο πρόσωπο, που δείχνουν οι τσιγγάνοι, οι 

επιδράσεις από την ευρύτερη κοινωνία φαίνεται πως επηρεάζουν µόνο τα εξωτερικά 

στοιχεία, τα ευµετάβλητα. Ωστόσο οι τσιγγάνοι αναγκάζονται να ενταχθούν για την 

επιβίωση τους χωρίς εναλλακτικούς τρόπους διαχείρισης της κατάστασης. 

(Λυδάκη,2013:17). Όταν η ενοποίηση αποτυγχάνει, τότε η γκετοποίηση και ο 

κοινωνικός αποκλεισµός είναι οι συνέπειες. Ο κοινωνικός αποκλεισµός θέτει τους 

τσιγγάνους στο περιθώριο της οικονοµικής και κοινωνικής ζωής που τους αποστερεί 

από αγαθά όπως η εκπαίδευση, η υγεία, η στέγαση και οι κοινωνικές υπηρεσίες. 

(Λυδάκη,2013:17). Υπαίτιοι του αποκλεισµού  και της φτώχειας τους θεωρούνται οι 

ίδιοι εφόσον αντιστέκονται στα νέα δεδοµένα. 

Η ενδογαµία και ο πρώιµος γάµος αποτελούν εθιµικό κανόνα, µε παράδοση πολλών 

αιώνων, αν όχι χιλιετίας και πάνω. ∆ε µπορείς να τα παρακάµψεις, χωρίς να έρθεις σε 

ανοικτή ρήξη µε τη φυλή. Έτσι κι αν ακόµη οι γονείς στείλουν τα παιδιά σχολείο, 

µόλις φτάσουν σε ηλικία 13-17 χρόνων θα πρέπει να παντρευτούν.(Ντούσας, 

1997:142) Αν µείνουν ανύπαντρα, στίγµα βαρύ ακολουθεί την οικογένεια. « 

Θεωρούµαι γεροντοκόρη για το ότι δεν παντρεύτηκα από τα δεκατέσσερα, όπως 

συνηθίζουµε εµείς», θα πει µία Ελληνίδα τσιγγάνα, επιµορφώτρια στην Αγία 

Βαρβάρα. Τώρα είναι είκοσι χρονών, κι αυτή ήταν η δεύτερη ρήξη µε τις επιταγές 

που ορίζει η κοινωνία τους. Η πρώτη ήταν όταν µετά από χίλιους καβγάδες κατάφερε 

να συνεχίσει το σχολείο και να τελειώσει το λύκειο.(Ντούσας, 1997:142) Ο υψηλός 
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αναλφαβητισµός των γονιών και ιδιαίτερα των γυναικών που µένουν σπίτι κι 

ασχολούνται µε την φροντίδα των παιδιών στέκεται ως εµπόδιο στην επιθυµία και 

στον προσανατολισµό των µικρών ροµά. Τα τελευταία χρόνια τα παιδιά των ροµά 

που πηγαίνουν σχολείο παρακολουθούν την ενισχυτική διδασκαλία και βελτιώνονται 

στα µαθήµατα, καθώς οι µητέρες, αν και νέες 20-30 ετών δεν ξέρουν γράµµατα. 

Οι απόψεις του Csaba Pronai στο κείµενο του Οι τσιγγάνοι στην Ευρώπη, περί 

διαφορετικότητας των τσιγγάνικων οµάδων ανάλογα µε τον τόπο διαµονής τους, 

ενισχύονται από την εθνογραφική έρευνα της Ήβης ∆ασκαλάκη, η οποία στο κείµενο 

της “Εκπαίδευση και ανισότητες”, θεωρεί ότι η τσιγγανότητα παίρνει µορφή µέσα 

από τις σχέσεις Τσιγγάνων και µη τσιγγάνων (Λυδάκη,2013:19). Αυτές οι απόψεις 

ενισχύονται και στην εργασία αυτή καθώς η τοπική κοινωνία της Αµαλιάδας έχει 

δεχθεί και αγκαλιάσει την τσιγγάνικη κοινότητα. 

Ένας Ροµά από τη συνοικία Παπακαυκά, ο 17χρονος Λάκης Κολτσίδας (Φωτογραφία 

σελ.62 ) συµµετείχε για πρώτη φορά στη Λαµπαδηδροµία για την Ολυµπιακή φλόγα 

το 2012 που πέρασε από Αµαλιάδα για την Αρχαία Ήλιδα. Ο νεαρός Ροµά ήταν 

σκόρερ στην Τρίτη κατηγορία Ηλείας µε την ποδοσφαιρική οµάδα των Ροµά 

Πάνθηρες. (εφηµ. Πατρίς, Τρίτη 8 Μαΐου 2012). Οι ικανότητες του τον οδήγησαν να 

προπονείται στην οµάδα του Πανηλειακού. Όπως όµως µαρτυρεί ο ίδιος οι υπόλοιποι 

παίκτες τον αντιµετώπιζαν µε ρατσισµό λόγω της καταγωγής του και έτσι 

αναγκάστηκε να σταµατήσει και να αφήσει την µεγάλη του αγάπη για τον αθλητισµό. 

Τον Ιούλιο του 2013 ολοκληρώθηκε και εορτάστηκε µε φορείς της πόλης της 

Αµαλιάδας, το πρόγραµµα Ανακύκλωση απορριµµάτων από τους Ροµά της 

Αµαλιάδας. Η ∆ράση αυτή του Υπουργείου Εργασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και 

Πρόνοιας, χρηµατοδοτήθηκε από το ΕΣΠΑ 2007-2013 και το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό 

Ταµείο.(Εφηµερίδα Πρώτη, 20-7-2013). Στόχος του προγράµµατος ήταν η 

πληροφόρηση µε πολιτικές και τη νοµοθεσία σχετικά µε την ανακύκλωση. Τελικός 

σκοπός ήταν η συµβουλευτική υποστήριξη 100 ανέργων-ωφελούµενων, που ανήκαν 

στην κοινωνική οµάδα Ροµά, σε θέµατα απασχόλησης, µε ταυτόχρονη εφαρµογή 

τεχνικών ένταξης και αναβάθµισης των προσώπων τους.(εφηµ. Ενηµέρωση της 

Αµαλιάδας, Σάββατο 20 Ιουλίου 2013). 

Ο σύλλογος των Ροµά της συνοικίας Παπακαυκά, Άγιος Γεώργιος, έχουν 

συµµετάσχει µε άλλες 6 πόλεις της Ελλάδας σε σχολές γονέων. Στάθηαν θετικοί 
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αρωγοί στον εµβολιασµό παιδιών µε τη βοήθεια του Εµπορικού Συλλόγου Αµαλιάδας 

και του Πανεπιστηµίου Πατρών. Σε συνεργασία µε τα Κεκ Σελέκτικα και Εργασία 

βοήθησαν 180 ανέργους Ροµά, να παρακολουθήσουν προγράµµατα κατάρτισης και 

να προωθηθούν στην αγορά εργασίας. (αποσπ. Από την εφηµερ. Ενηµέρωση σελ 6, 

Τρίτη 8 Απριλίου 2014). 

Οι Ροµά του ∆ήµου Ήλιδας είναι ένα θετικό δείγµα κι ένα µοντέλο παράδειγµα προς 

µίµηση, σύµφωνα µε τη δήλωση του Σωτήρη Νικολάου, από το παρατηρητήριο της 

Ευρώπης στην Εφηµερίδα Ενηµέρωση. Οι Ροµά της Αµαλιάδας είναι εθελοντές 

αιµοδότες, συµµετέχουν στο Πρόγραµµα της Ε.Ε. ∆ωρεάν ∆ιανοµής τροφίµων, σε 

συνεργασία µε την Περιφέρεια ∆υτικής Ελλάδας, βοηθώντας 142 οικογένειες, οι 5 εκ 

των οποίων δεν ήταν Ροµά. Το 2013 ολοκλήρωσαν µε επιτυχία 4 προγράµµατα του 

Πανεπιστηµίου Πατρών, ενισχυτικής διδασκαλίας παιδιών Γυµνασίου, προένταξης 

παιδιών το νηπιαγωγείο, µουσικής και ψυχολογικής υποστήριξης γυναικών και 

ανδρών. Επίσης συµµετείχαν στο πρόγραµµα «Είµαστε όλοι πολίτες», του Ιδρύµατος 

Μποδοσάκη. Το µεγάλο στοίχηµα του Συλλόγου Ροµά Ήλιδας είναι να δηµιουργήσει 

ένα νέο µοντέλο Ροµ.(εφηµ.Ενηµέρωση 8/4/2014). Οι Ροµ της Αµαλιάδας γνωρίζουν 

τις υποχρεώσεις τους προς το κράτος, την κοινωνία και τις αναλαµβάνουν µε ευθύνη. 

Γνωρίζουν επίσης τα δικαιώµατά τους από την πολιτεία και τα διεκδικούν. 

Τον Ιούλιο του 2017 τα παιδιά των τσιγγάνων της Αµαλιάδας συµµετείχαν σε 

βιωµατικό εργαστήριο στο Φεστιβάλ Αρχαίας Ολυµπίας σε συνεργασία µε το Εθνικό 

Μουσείο Σύγχρονης Τέχνης. Στο παλιό µηχανοστάσιο του ΟΣΕ στην Αρχαία 

Ολυµπία τα παιδιά από την Συρία που φιλοξενούνται στο κέντρο φιλοξενίας 

Μυρσίνης, µαζί µε τα παιδιά της συνοικίας και παιδιά από τον Πύργο ζωγράφισαν  

πάνω σε υφάσµατα µαζί µε την κορεάτικης καταγωγής καλλιτέχνιδα Κιµσούτζα. Ο 

σκοπός ήταν τρεις οµάδες παιδιών µε διαφορετική αφετηρία να προσεγγίσουν το 

θέµα της µετανάστευσης και της προσφυγιάς, ένα παγκόσµιο φαινόµενο και µέσα από 

την ζωγραφική και τη σύγχρονη τέχνη και την δική τους οπτική να δηµιουργήσουν 

διάφορα πράγµατα τα οποία εκτέθηκαν στο χώρο για το κοινό(εφηµ. Πρωινή 

24.7.2017). 
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Ήθη και Έθιµα2 

Προίκα  

∆εκαετίες τώρα κάθε οικογένεια τηρεί την παρθενία για την κόρη και την θεωρεί 

ύψιστη τιµή για την υπόληψή της. Ο υποψήφιος γαµπρός παλιότερα έδινε λίρες, τώρα 

πλέον ευρώ. «Αγοράζουν» τη νύφη µε τιµή που κυµαίνεται από 1.500 ως 30.000 

ευρώ. Το ποσό καθορίζεται ανάλογα µε την οµορφιά της, την νοικοκυροσύνη της, την 

ηθική της, κυρίως αυτό είναι από τα πιο σηµαντικά επιχειρήµατα, επίσης ρόλο παίζει 

η φήµη της οικογένειας της, το κοινωνικό επίπεδο µέσα στην κοινότητα, τον καλό της 

χαρακτήρα και οι χορευτικές της ικανότητες. 

Τα χρήµατα τα παίρνει ο πατέρας της νύφης, ο οποίος αγοράζει δώρα για το ζευγάρι. 

Αν αποδειχθεί ότι η κοπέλα δεν πληρεί τις προϋποθέσεις, κυρίως την παρθενία, το 

ποσό επιστρέφεται, ενώ συνήθως γίνονται και παρεξηγήσεις ανάµεσα στις δύο 

οικογένειες. Βέβαια υπάρχουν περιπτώσεις κάλυψης της ηθικής µε µπογιά ή αίµα 

κόκορα στο σεντόνι. 

Τσιγγάνοι και γάµος 

Στους Ροµά οι γαµήλιοι δεσµοί αποτελούν βασικό στοιχείο κοινωνικής οργάνωσης. 

Σε έρευνα των Ροµά της περιοχής Αράτου κοντά στην Κοµοτηνή, πληθυσµό που 

εγκαταστάθηκαν εκεί µετά την ανταλλαγή, όπως οι κάτοικοι της συνοικίας 

Παπακαυκά της Αµαλιάδας, η δηµιουργία µίας νέας οικογενειακής µονάδας και η 

απόκτηση απογόνων απαιτούν τη νοµιµοποίηση της συµβίωσης, είτε µε εθιµικό είτε 

µε αστικό τρόπο. ∆ηλαδή θρησκευτικό µυστήριο ή πολιτικό γάµο.(Ζαφείρης Κ.-

Ξηροτύρης Ν.,2002 :44) Γιορτάζουν µε όλες τις τιµές το έθιµο του γάµου για περίπου 

τρεις ηµέρες. Την 1η ηµέρα γλεντάει η γειτονιά µε φαγητά µαγειρεµένα από τις 

γυναίκες της γειτονιάς. Την 2η ηµέρα είναι τα στέφανα. Μετά το βάψιµο των µαλλιών 

της νύφης, από µία ουσία που λέγεται «κουναία», ακολουθεί ο στολισµός της.  Στην 

συνέχεια χορεύει για τελευταία φορά ως κοπέλα στο πατρικό της σπίτι, για να 

ξεκινήσει το µυστήριο του γάµου στην εκκλησία. Αυτό το έθιµο µοιάζει µε των 

υπόλοιπων Ελλήνων, µη Ροµά. Στο σπίτι του γαµπρού οι καλεσµένοι χορεύουν µε το 

λάβαρο στολισµένο µε λουλούδια3, δηλαδή η ελληνική σηµαία, στολισµένη µε 

                                                           
2
 Τα ήθη και έθιμα καταγράφηκαν σε συνεργασία με τους κατοίκους της συνοικίας Παπακαυκά. 

3
 Φωτογραφία στην σελίδα 61 . 
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λουλούδια. Μετά τα στέφανα το γλέντι συνεχίζεται στο σπίτι του γαµπρού, και οι 

καλεσµένοι τιµούν την οικογένεια και το ζευγάρι πετώντας χρήµατα στην ορχήστρα. 

Την 3η ηµέρα το γλέντι του γάµου τελειώνει µε δώρα. Ανάλογα µε το βαθµό 

συγγένειας µε το νιόπαντρο ζευγάρι, φίλοι και συγγενείς κάνουν το ανάλογο δώρο, 

που συνήθως είναι οικιακές συσκευές και είδη σπιτιού. 

Σεντόνι νύφης 

Το έθιµο αυτό υπάρχει πολλά χρόνια. Το απόγευµα συνήθως τελείται το µυστήριο 

του αρραβώνα. (Αυτό θυµίζει το έθιµο των Επτανήσιων που τελούν τον αρραβώνα 

του ζευγαριού πριν το µυστήριο). Μαζεύονται στο σπίτι της νύφης όπου 

απολαµβάνουν το εθιµοτυπικό γεύµα µε προβατίνα, ρύζι και πατάτες βραστές. Το 

γλέντι δεν αργεί να αρχίσει και να κρατήσει µέχρι τις πρωινές ώρες.  

Μετά το γλέντι το ζευγάρι αποσύρεται στην κάµαρη του και ο γαµπρός την επόµενη 

µέρα ενηµερώνει τον πεθερό του σχετικά µε την τιµή της κόρης του. Τότε ο πατέρας 

της νύφης πανευτυχής αρχίζει να ρίχνει στον αέρα µε το όπλο για την χαρά και τιµή 

της οικογένειάς του. Ακολουθεί επίδειξη του σεντονιού, που αποτελεί το τεκµήριο 

της αγνότητας και παρθενίας της νύφης, από τη µητέρα του γαµπρού στις γυναίκες 

της γειτονιάς. 

Φυσικά υπάρχουν και ιστορίες που δεν επιβεβαιώνεται η παρθενία κα ακυρώνεται ο 

γάµος. 

Γέννηση µωρού 

Όταν γεννιέται ένα µωρό, η λεχώνα και το µωρό δεν βγαίνουν έξω από το σπίτι για 

να µην τους δει ο ήλιος. Τα ρούχα του µωρού δεν τα απλώνουν έξω για να µην τα 

πάρουν οι νεράιδες. Αν έρθει επισκέπτης στο σπίτι, αφήνει ένα νήµα για να 

θυµιατίσουν το µωρό. Αν βγουν έξω από το σπίτι πρέπει να σκεπάσουν το κεφάλι να 

µην το δουν τα άστρα. Θυµιατίζεται το σπίτι τους καθηµερινά όταν δύει ο ήλιος. Την 

3η ηµέρα µετά τη γέννηση του µωρού, το κάνουν µπάνιο µε αλατόνερο. Ευχή και 

προτέρηµα των Ροµά να έχουν πολλά παιδιά.  

Έθιµα από την Ανατολή 

∆εν µπαίνουν στο σπίτι τους φορώντας τα υποδήµατά τους. Έξω από την πόρτα τους 

υπάρχει παππουτσοθήκη, όπου τα φυλάσσουν. Σέβονται τον χώρο που ζουν µε αυτό 
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τον τρόπο. Συνήθως οι ενήλικοι κάθονται στο πάτωµα µε µαξιλάρια σταυροπόδι, εκεί 

τρώνε πίνουν καφέ και συζητούν. Αυτό το είδα κυρίως σε γεροντότερους τσιγγάνους. 

Οι νέοι κάθονται κανονικά σε καρέκλες και τραπέζι να φάνε και να πιούν, καθώς 

υιοθετούν τον τρόπο ζωής κάθε νέου ανθρώπου που επηρεάζεται από την τεχνολογία 

και την εξέλιξη.  

Μάγια-Γούρια 

Οι Ροµά πιστεύουν στο καλό και στο κακό. Οι µεγαλύτερες γυναίκες σε ηλικία 

έφτιαχναν µάγια, ένα κοµπόδεµα, µε ένα µικρό σακουλάκι µε άγνωστο περιεχόµενο, 

για να προλάβουν το κακό ή να πετύχουν το καλό που επιθυµούσαν. 

Αν ήθελε κάποιος να παντρευτεί κάποια που είχε αγαπήσει και δεν του την έδιναν, ή 

δεν τον ήθελε η κοπέλα, αυτός τότε κατέφευγε σε µάγια. 

Όταν µία γυναίκα δεν µπορεί να µείνει έγκυος, παίρνει ένα κοµµάτι από το  φουστάνι 

χήρας γυναίκας και το κάνει φυλακτό. 

Τα προσωπικά αντικείµενα του νεκρού τσιγγάνου θεωρούνται φυλακτά και 

αντικείµενα για να κάνουν µάγια. 

Χρησιµοποιούν αλάτι µέσα στο νερό, µετά σταυρώνουν το θύµα τους, πίνουν 3 

φορές, βρέχουν το κουτάλι του και µετά το ρίχνουν στο δρόµο. 

Βασκανία 

Οι Ροµά πιστεύουν πολύ στην βασκανία ή το µάτι κοινώς. Για να την 

καταπολεµήσουν βάζουν κόκκινα πανιά και κόκκινες κορδέλες στην πόρτα του 

σπιτιού και στα µπαλκόνια. Κρεµούν επίσης σκόρδα τυλιγµένα µε κόκκινες κορδέλες. 

Στα µπαλκόνια τους κρεµούν επίσης δίχτυ. Οι άνθρωποι χρησιµοποιούν χάντρα αφού 

την περάσουν µέσα σε κορδόνι ή σε αλυσίδα. Το νύχι της αρκούδας το κρεµούν σα 

φυλαχτό στα παιδιά τους. Θεωρούν ότι το παιδί αποκτά τη δύναµη της αρκούδας και 

δεν το πιάνει η γλωσσοφαγιά και το µάτι. 

 

Ενδυµασία 
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Στο µυαλό όλων οι τσιγγάνες φορούν µακριές φούστες, µαντήλι και αρκετά 

χρυσαφικά. Στη συνοικία Παπακαυκά οι νεαρές κοπέλες πλέον φορούν οτιδήποτε 

επιτάσσει η µόδα. Από παντελόνια, µοντέρνα τζην, σκουλαρίκια στη µύτη, και 

οτιδήποτε θα δεις σε οποιαδήποτε γειτονιά νέων ανθρώπων. Φυσικά είναι λάτρεις της 

µακριάς κόµης. 

Οι κυρίες άνω των 50 διατηρούν την παράδοση µε την µακριά φούστα, τα σοσόνια 

και τις παντόφλες. Φορούν τη µαντήλα στο κεφάλι, που δείχνει την άκρα ηθική και 

αξιοπρέπεια της γυναίκας, έναντι του πεθερού, που κάποτε δεν έπρεπε να δει τα 

µαλλιά της νύφης του. 

Οι γυναίκες γύρω στα 40 διατηρούν την µακριά φούστα, µε παραλλαγές, πιο 

µοντέρνα και πιάνουν τα µαλλιά ενώ δεν φορούν µαντήλα. 

Οι νεαρές κοπέλες της συνοικίας δεν διαφέρουν από τις υπόλοιπες της πόλης, και τις 

ξεχωρίζεις µόνο αν συνοδεύονται από τις µεγαλύτερες, µητέρες ή πεθερές τους. Την 

Κυριακή απολαµβάνουν την βόλτα τους στον πεζόδροµο της Αµαλιάδας. Είναι 

γενική παραδοχή η σπάνια οµορφιά τους. 

Κηδεία 

Ο νεκρός για να περάσει στον άλλο κόσµο φορτώνεται µε τσιγάρα, αναπτήρες, 

αρώµατα, καθρέφτη, χτένα και πολύτιµα ρούχα. Οι λοιποί που παρευρίσκονται γύρω 

από το νεκρό βάζουν και αυτοί πολύτιµα αντικείµενα προκειµένου να τα δώσει ο 

νεκρός στους δικούς τους. Μαζί µε τα αντικείµενα τον συνοδεύουν και προσωπικές 

ευχές. ∆ιατηρούν απόλυτα το 40ηµερο, χωρίς να ανοίγουν την τηλεόραση, δεν 

καταναλώνουν κρέας και κρασί, ούτε ψήνουν σε φωτιά. Για 9 ηµέρες δεν κάνουν 

µπάνιο. Αφήνουν γενειάδα και ανάλογα την ηλικία του νεκρού την διατηρούν µέχρι 

και το τέλος του 40ήµερου. Με τη δύση του ηλίου και για µία ώρα ακόµα 

απαγορεύεται οποιαδήποτε προσωπική εργασία, το άνοιγµα της βρύσης του νερού, το 

φαγητό, και όλα αυτά αφιερωµένα στη µνήµη του νεκρού. 

Μνηµόσυνα 

Τα µνηµόσυνα τελούνται στο σπίτι. Οι γυναίκες βάζουν σε ένα πιάτο σιτάρι και το 

πηγαίνουν στην εκκλησία να διαβαστεί. Από αυτό το διαβασµένο σιτάρι παίρνουν και 

το ανακατεύουν µε το υπόλοιπο σιτάρι που έχουν σε δίσκο, ενώ ένα µέρος 
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φυλάσσεται στα εικονίσµατα. Στο τραπέζι προσφέρεται ρύζι, φασόλια και φρούτα. 

∆εν επιτρέπεται ψάρι και κρέας. Όταν χρονίσει ο νεκρός τότε σφάζουν µια 

προβατίνα. Τραπέζια στη µνήµη του νεκρού κάνουν τα 3ηµερα, 9ηµερα, 40ηµερα, 

3µηνο, 6µηνο, 9µηνο και 12µηνο. 

Χριστούγεννα(Kόλεντα)-Πρωτοχρονιά 

Την ηµέρα των Χριστουγέννων η νοικοκυρά του σπιτιού ζυµώνει το Χριστόψωµο µε 

ιδιαίτερη ευλάβεια. Επάνω στο ψωµί δηµιουργεί διάφορες χριστιανικές παραστάσεις. 

Την Παραµονή της Πρωτοχρονιάς ο άνδρας της οικογένειας κόβει ένα κλαδί από 

καρποφόρο δένδρο, συνήθως ελιά. Το κλαδί το γεµίζουν µε χαρτονοµίσµατα. Το 

κλαδί το ονοµάζουν «σούβρα» και µε αυτό χαιρετιούνται την Πρωτοχρονιά λέγοντας: 

«Σούβρα Γκοντίνα» που σηµαίνει Καλή χρονιά.  

Την ώρα που φτιάχνουν την Πίτα τραγουδούν ένα παραδοσιακό τραγούδι.  

« Εβασίλια αβέν, κάστε καλονταέν, κον σι ο µπαχταλό κάσκε κχερέσκε καµπεσσέν ο 

φεναλούκος αντάρ ντουνιάβα τε νασαλέλ.»  

Που σηµαίνει ο Άγιος Βασίλης έρχεται, ποιός είναι ο τυχερός και σε ποιανού το σπίτι 

θα κατοικήσει, το κακό από τον κόσµο να διώξει.  

Την Πρωτοχρονιά φτιάχνουν βασιλόπιτα. Τα υλικά για τη βασιλόπιτα των τσιγγάνων 

είναι βρασµένο ρύζι, τυρί τριµµένο σε λάδι, 10-15 φύλλα. Μέσα στη πίτα βάζουν 

λίρα και φύλλο ελιάς. Όποιος τύχει την λίρα, σηµαίνει ότι θα γίνει πλούσιος  και σε 

αυτόν που θα τύχει το φύλλο θα κληρονοµήσει το σπίτι.  

Ανήµερα της Πρωτοχρονιάς τα νιόπαντρα ζευγάρια παίρνουν ένα µπουκάλι µε ούζο, 

την σουβρά και πηγαίνουν σε συγγενικά σπίτια και παίρνουν διάφορα δώρα, 

φιλώντας το χέρι του µεγαλύτερου για σεβασµό. Ο παππούς θα ακουµπήσει στον ώµο 

του τη σουβρά κ θα του πει:  « σουβρα κοντινα τατζεσραβε», που σηµαίνει Χρόνια 

πολλά κ καλή υγεία να έχετε. 

 

Πάσχα(Πατραγκί) 

Όλοι οι χριστιανοί Ροµά γιορτάζουν την γιορτή του Πάσχα όπως οι υπόλοιποι 

χριστιανοί.  
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Άγιος Γεώργιος- Εντερλέζι 

∆εύτερο Πάσχα για την τσιγγάνικη κουλτούρα. Ανεξαιρέτως ονόµατος όλοι θα 

σφάξουν από ένα αρνί, αφιερωµένο στον Άγιο Γεώργιο. Ο τσιγγάνικος µύθος λέει ότι 

τα πολύ παλιά χρόνια όταν ζούσαν οι τσιγγάνοι στα τσαντίρια, µπήκε ο καταραµένος 

όφις εκεί να τους κατασπαράξει. Εκείνη την στιγµή ο Άγιος Γεώργιος πρόφτασε και  

σκότωσε τον όφι κ τους γλίτωσε. Από τότε όλοι οι τσιγγάνοι του πλανήτη γιορτάζουν 

το Εντερλέζι. Βάζουν τη «νταµγκάα» το σηµάδι από το αίµα αρνιού στο µέτωπο. 

Είναι κάτι αντίστοιχο µε το εβραϊκό γεγονός στις δέκα πληγές του Φαραώ στην 

Αίγυπτο. 

Mπογκορόντιτσα, Η Γιορτή της κοίµησης της Θεοτόκου τον 15 Αύγουστο 

Με νηστεία και προσευχή και παρακολουθώντας τις παρακλήσεις περνούν οι 

τσιγγάνοι το 15πενθήµερο. Όλες οι οικογένειες ανεξαιρέτως ονόµατος, αγοράζουν 

και από µία προβατίνα. Ανήµερα της µεγάλης γιορτής θα σφάξουν και θα γιορτάσουν 

την Κοίµηση της Παναγίας. Την ώρα που σφάζουν την προβατίνα, η τσιγγάνα µητέρα 

του σπιτιού, κρατάει ένα αναµµένο κερί και προσεύχεται µε τα παρακάτω λόγια: « Τε 

αρακκες τε ντικκες σαα λε ντουνιάβα τα σοβρα αµεν» που σηµαίνει «Να  βρείς και να 

φυλάξεις όλο τον κόσµο και µετά εµάς». Έπειτα θα καθαρίσουν και θα πλύνουν το 

σφαχτό. Η µητέρα τσιγγάνα θα πάρει την συκωταριά και αφού την βράσει θα την 

κόψει σε µικρά κοµµάτια, θα προσθέσει αλατοπίπερο και µε ένα πιάτο θα το µοιράσει 

στους κοντινούς γείτονες. Αυτό λέγεται «Ππιραβελ ο µπούκο», δηλαδή περπάτα µε 

την καρδιά. 

Σάββατο του Λαζάρου 

Τα πρώτα χρόνια της εγκατάστασης των Ροµά στη συνοικία Παπακαυκά, την ηµέρα 

αυτή τα παιδιά έλεγαν κάλαντα, ειδικά για αυτή την ηµέρα. Είναι ένα έθιµο που τείνει 

να ξεχαστεί.4 

Χορός 

                                                           
4
 Το έθιμο αυτό το ανέφερε μία κάτοικος της γειτονιάς, μη Ρομά, η Νικούλα Αποστολοπούλου, 

μεγάλης ηλικίας που θυμάται τα χρόνια που εγκαταστάθηκαν οι Ρομά στην περιοχή. Ανέφερε ότι 

γερόντισσες τσιγγάνες της έλεγαν ότι τα κάλαντα ήταν από το Αϊβαλή της Μικρά Ασίας. 
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Βασικό κοµµάτι του πολιτισµού της τσιγγάνικης ζωής ο χορός. Συνοδεύουν µε τον 

χορό τις χαρές, λύπες, µοναξιές, φτώχεια, πλούτη, στεναχώρια, παράπονα. Θεωρείται 

έµφυτο. Από την ώρα που γεννιούνται θυµούνται τον εαυτό τους να χορεύει. Οι 

νεαρές κοπέλες λικνίζονται στο παραδοσιακό τσιφτετέλι και αποδεικνύουν ότι ο 

χορός κυλά στο αίµα τους αιώνες τώρα. Στην ηλικία 14-17 προβάλλουν τις 

δεξιότητες τους στο χορό ως θέλγητρο για τον µελλοντικό σύζυγο. Τραγουδούν 

συνεχώς και συνήθως το τραγούδι της βγάζει λυγµό, γιατί συνήθως µιλούν για 

χαµένη αγάπη ή πατρίδα. 

Τσιγγάνικα Παραµύθια και ιστορίες 

Το παραµύθι είναι µία ιδιαίτερη αφηγηµατική πρακτική στη ζωή των ροµά. Για ένα 

λαό χωρίς γραπτή γλώσσα και καταγεγραµµένη ιστορία, η αφήγηση του παραµυθιού 

γίνεται αφορµή µνήµης (Χριστοπούλου, 2002: 271). Μέσα από τα δαιδαλώδη 

µονοπάτια του προφορικού λόγου, οι αποσπασµατικές αναµνήσεις του παρελθόντος 

συνυπάρχουν µε την καταγραφή των συνθηκών και τη διαπραγµάτευση του 

µέλλοντος. Η φαντασία εµπλέκεται µε την πραγµατικότητα και η πλοκή του 

παραµυθιού αντανακλά άµεσα τα σύγχρονα προβλήµατα, τις ανάγκες και τις αγωνίες 

της οµάδας. (Χριστοπούλου, 2002: 271). Το περιεχόµενο και η θεµατολογία των 

παραµυθιών προβάλλουν µέσα από µία διαφορετική οπτική τον τρόπο ζωής και το 

σύστηµα αξιών των Ροµά, τις πιέσεις για ενσωµάτωση και προσαρµογή της 

ταυτότητάς τους καθώς επίσης και τον αγώνα της επιβίωσης στο περιθώριο. 

(Χριστοπούλου, 2002: 271). Στα παραµύθια αναµειγνύονται η αλήθεια µε την 

φαντασία, η µνήµη µε την επιθυµία, το περιεχόµενο κάθε φορά αλλάζει. Ανάλογα µε 

την βούληση του αφηγητή. Στις συνάξεις των Ροµά, τα χάσµατα µεταξύ φυλών και 

γενεών, µεταξύ αφηγητών και ακροατών γεφυρώνονται, τα σύνορα που χωρίζουν τη 

φαντασία από την πραγµατικότητα, τη µνήµη από την επιθυµία γκρεµίζονται. 

(Χριστοπούλου, 2002:  272). 

Ο βασιλιάς στη µέση της θάλασσας 

Εµείς έχουµε βασιλιά. Αυτός ο βασιλιάς είναι µέσα στη µέση στη θάλασσα. Είναι 

µέσα στη θάλασσα, µέσα στη µέση στη θάλασσα. Περνούσε ένα καράβι, έκανε 

φουρτούνα µεγάλη. Ακριβώς πέρασε, που είναι ο βασιλιάς µέσα στο νερό, στης 

θάλασσας τη µέση. Έπιασε µία φουρτούνα. Εκεί που έπιασε η φουρτούνα, το καράβι 

έριξε την άγκυρα. Κάτω. Εκεί έτυχε ακριβώς µέσα στη τζαµαρία που είναι ο 
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βασιλιάς, εκεί πήγε κάτω η άγκυρα που ρίξανε. Και την έπιασε ο βασιλιάς ο δικός 

µας. Σταµάτησε το κύµα, πήραν την άγκυρα να την βγάλουνε, τη βαστούσε ο 

βασιλιάς µας την άγκυρα κάτω. Κατέβηκε ο βουτηχτής από το καράβι κάτω, τον 

έπιασε. Λέει: « Φεύγεις; Εµάζεψες απ’το καράβι σου το σκοινί, φεύγεις;» «Ναι!» 

«Πάρε αυτό το χαρτί, και δώσε το στους δικούς µας τους Τσιγγάνους αυτό το χαρτί, 

να µε ψηφίσουνε όλοι για να βγω από τη θάλασσα, και µεθαύριο να τους οδηγήσω 

όλους. Να κάνουµε δικό µας βασιλιά!» Εκείνος πήρε το χαρτί. «Σε όποιον τσιγγάνο», 

λέει, «θα ιδείς µόλις εκεί θα φτάσεις µε το καράβι, εκεί που θα βλέπεις τους 

τσιγγάνους, θα βγάλεις το χαρτί και θα τους το δώσεις». Μόλις ήρθανε και 

σταµάτησε το καράβι, εκείνος θυµήθηκε το χαρτί, το βγάλανε κι άπλωσε το χέρι να 

το δώσει σε έναν τσιγγάνο δικό µας. Και το πιάνει εκείνο το χαρτί ο Εβραίος. Το 

πήρε ο εβραίος το χαρτί. Ο δικός µας ο τσιγγάνος τον κυνήγησε τον εβραίο. Ο 

εβραίος το τύλιξε το χαρτί, το έριξε µέσα στο στόµα του. Το έφαγε. Το πέρασε το 

χαρτί. Εκεί που το πέρασε το χαρτί, πήγε ο τσιγγάνος, τον σκότωσε τον εβραίο, τον 

έσκισε, έβγαλε το χαρτί. Έβγαλε, αλλά… Τα γράµµατα τελειώσανε από το χαρτί. 

Εκεί που τελειώσανε από το χαρτί τα γράµµατα, ο βασιλιάς µας έµεινε µέσα στο 

νερό. ∆εν βγήκε για να είναι στους τσιγγάνους βασιλιάς. Κι ακόµη µέσα στο νερό 

είναι. Αυτό το ξέρουµε. Όλοι το ξέρουµε. Αφού είχαµε βασιλιά. ∆εν βγήκε. Ο 

εβραίος έκανε και δεν βγήκε ο βασιλιάς από το νερό. Αν ο τσιγγάνος του το έπαιρνε 

από το χέρι, θα είχαµε βασιλιά δικό µας και θα ήµασταν όλοι οι τσιγγάνοι µαζωµένοι. 

Και θα µας είχε οδηγήσει αυτός ο βασιλιάς. 

(Μαρία ∆εµερτζή, Αµαλιάδα, Σεπτέµβριος 1998)  

Στο (Χριστοπούλου,2002:  279-280)  

«Τα µάγια» 

Μέσα στο καραβάνι υπάρχουν πολλά παιδιά. Ένα όµως, διακρίνεται και ξεχωρίζει 

από τα υπόλοιπα για την µοναδική οµορφιά του, τα καταγάλανα µάτια του και την 

κορµοστασιά του. Με πολύ µεράκι δουλεύει κοντά στον πατέρα του θέλοντας να 

µάθει την τέχνη του σιδερά, για να µπορεί κι αυτός να κατασκευάσει όµορφα 

αντικείµενα. Όλες οι κοπέλες κάνουν όνειρα και τον φλερτάρουν. Αυτός όµως, έχει 

ξεχωρίσει την αγάπη του, τα µάτια µίας όµορφης κοπέλας του καραβανιού. Τρέχουν 

όλη µέρα µαζί στα καταπράσινα λιβάδια, αρχίζει ο ένας να ζει για τον άλλο. 

Αµέτρητες νύχτες έκαναν όνειρα κάτω από τα αστέρια, η αγάπη τους έγινε γνωστή σε 
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όλο το καραβάνι. Ο Γιώργος µε τα γαλαζοπράσινα µάτια, αρχίζει σιγά σιγά να 

συµπεριφέρεται παράξενα. Με τρόπο αποµακρύνεται από τις παρέες και τους φίλους 

του. Νιώθει παράξενα, τα µάτια του φαίνονται κοµµένα και κουρασµένα. Φοβάται 

στα καλά καθούµενα. Έχει παράξενες ανησυχίες και σε µια µεριά δεν µπορεί να 

κάτσει. Νιώθει το κορµί του να καίγεται, τον πιάνουν µεγάλες φοβίες. Πολλές φορές 

στα καλά καθούµενα τσακώνεται κι άλλες φορές τα χείλη του ανοίγουν από φόβο. 

Μέρα µε τη µέρα αδυνατίζει όλο και πιο πολύ, αφού δεν έχει πια όρεξη για φαγητό. 

Οι ροµά πηγαινοέρχονται µα δεν µπορούν να βοηθήσουν. Τον πάνε σε γιατρούς µα κι 

αυτοί δεν βρίσκουν άκρη. Ο Γιώργος χειροτερεύει. Η Μαρία που τον αγαπάει, στιγµή 

δεν φεύγει από κοντά του. Αυτός την παρακαλά λέγοντας: « Φύγε από κοντά µου, 

γιατί όταν είσαι δίπλα µου νιώθω πως αρρωσταίνω. ∆εν νιώθω καλά. Φοβάµαι, 

νιώθω το σώµα µου να καίγεται. Φύγε, δεν σε θέλω πια!» Η Μαρία κλαίει µε λυγµούς 

και του λέει: « Εγώ δεν σε αφήνω και στο θάνατο ακόµα µαζί θα πάµε». Το παιδί 

αργοσβήνει από µέρα σε µέρα. Κάποια στιγµή έρχεται κοντά του µια γριά, τον βλέπει 

και λέει: «Το παιδί είναι από µάγια!». Άρχισε τότε να του δίνει διάφορα βότανα, 

τράνσικος, ένα χόρτο βρασµένο σαν τσάι για να το πιεί και να ξεπεράσει τους φόβους 

του. Μέχρι και σήµερα οι ροµά σε µεγάλη ηλικία το χρησιµοποιούν. Πιστεύουν ότι 

µε αυτό θα νικήσουν τους φόβους τους. Αποτέλεσµα όµως µε τα βότανα και τα 

φυλακτά που του δίνει δεν υπάρχει. Το παιδί υποφέρει χωρίς προφανή αιτία. Οι µέρες 

περνούν και η µάνα του παιδιού, τυχαία, βρίσκει µέσα στα ρούχα του ένα µικρό 

κοµµάτι σαπούνι γεµάτο καρφίτσες. Το δείχνει στη γριά και η γριά λέει: «Εάν το 

σαπούνι λιώσει, το παιδί θα χαθεί.» Η µάνα του άρχισε να κλαίει και να αναρωτιέται 

τι πρέπει να κάνει για να σώσει το παιδί της. Εκείνη τη στιγµή εµφανίζεται ένας 

τσιγγάνος, φευγάτος από το καραβάνι. Μόλις βλέπει το παιδί τους λέει: «ε τσαορός, 

ινγιαρέν αντε ικχαγιαρ» δηλαδή το παιδί πήγαινέ το στην Εκκλησία, να το διαβάσει 

ένας παπάς. Το παιδί αρνείται µε πείσµα και µανία να µπει να προσκυνήσει. Τον 

βλέπει ο ιερέας και έρχεται µε ηρεµία κοντά του. Τους ρωτά µε ενδιαφέρον: «Τι 

συµβαίνει, µπορώ να σας βοηθήσω;» Τότε η µητέρα του παιδιού του λέει την ιστορία 

και ο ιερέας τους προειδοποιεί να µην φοβηθούν και τους καθησυχάζει πως όλα θα 

πάνε καλά. Σιγά σιγά παίρνει το Γιώργο και µπαίνουν στην εκκλησία για να 

προσκυνήσει. Το παιδί αρχίζει να τον εµπιστεύεται. Ο ιερέας µε τον τρόπο του 

αρχίζει να τον εξοµολογεί και µε αγάπη του µιλάει. Του διαβάζει ευχές «υπέρ υγείας» 

και για µάγια, γιατί ο Γιώργος του λέει ότι άρχισε να φοβάται πάλι. Ξαφνικά βγάζει 

µία δυνατή κραυγή. Το παιδί αρχίζει σταδιακά να συνέρχεται, νιώθει καλύτερα. Ο 
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ιερέας τους συµβουλεύει να προσέχουν, έτσι επιστρέφουν στο καραβάνι µε το παιδί 

κουρασµένο, πεινασµένο και αρκετά ταλαιπωρηµένο. Ζήτησε να φάει και να 

κοιµηθεί. Πέρασαν λίγες µέρες και το παιδί συνήλθε πλήρως. Άρχισε να δουλεύει µε 

τον πατέρα του και µετά από λίγο παντρεύτηκε τη Μαρία, που τόσο αγαπούσε και 

απέκτησαν την δική τους οικογένεια.  

Τι γίνεται όµως µε αυτές τις κακές γυναίκες που ξέρουν να κάνουν µάγια στα παιδιά 

του κόσµου και τα βασανίζουν. Όπως λέει η Παλαιά ∆ιαθήκη τα εγγόνια του δικαίου 

θα χαρούν και του άσεβου το όνοµα θα χαθεί. (Ιστορία του Κωνσταντίνου Χηνά στην 

εφηµερίδα Ενηµέρωση, το Σάββατο 30 Αυγούστου 2014, σελ.7) 

Ο πνιγµός 

Μία µέρα πήγαν πολλές γυναίκες στο ποτάµι να πλύνουν τα ρούχα των παιδιών τους. 

Καθώς έπλεναν, τραγουδούσαν και γελούσαν µεταξύ τους. Ξαφνικά µία ροµνή 

τσιγγάνα παρασύρθηκε από τα ορµητικά νερά του ποταµού. Οι άλλες άρχισαν να 

φωνάζουν, µη µπορώντας να βοηθήσουν. Χτυπιόντουσαν και φώναζαν τόσο πολύ 

που οι φωνές τους ακούστηκαν στο καραβάνι. Όλοι κατάλαβαν πως κάτι κακό είχε 

συµβεί και άρχισαν να τρέχουν προς το ποτάµι. 

Οι άνδρες έψαχναν να βρουν την γυναίκα, µάταια όµως καθώς είχε παρασυρθεί πολύ 

µακριά από το σηµείο που την αναζητούσαν. Μετά από αρκετές ώρες ένας ροµ 

άνδρας ξαφνικά άρχισε να φωνάζει: «Να την, να την». Σε µία µακρινή απόσταση από 

εκεί που παρασύρθηκε είχε σκαλώσει η φούστα της σε έναν κορµό δένδρου. Έτρεξαν 

και την έβγαλαν από το ποτάµι, µα ήταν πια αργά. Η γυναίκα είχε πνιγεί. Και τότε 

ένας πανικός επικράτησε και άρχισαν να φωνάζουν: «Κιντεν λε χουρντεν καταρ ε λεν 

τα κερεν παλπαλε», Μαζέψτε τα παιδιά από το ποτάµι και κάντε πίσω. Οι άνδρες 

έφεραν τη νεκρή γυναίκα στο καραβάνι. Φωνές, πόνος, κλάµµατα και δυστυχία στο 

καραβάνι. Κλαίγοντας λέγανε:  Γιατί θεέ µου γιατί, σκοτείνιασε η µέρα, χάθηκε ο 

ήλιος για όλους τους ανθρώπους. Άφησε πίσω της η γυναίκα τέσσερα παιδιά, έναν 

άνδρα και µία γριά πεθερά. Το βράδυ ξενυχτούσαν για τη γυναίκα που έφυγε ξαφνικά 

από τον κόσµο. Το καραβάνι την κλαίει και οι φίλες κλαίγοντας της τραγουδούν 

θλιβερά τραγούδια και την µοιρολογούν. Οι άνδρες σιωπηλοί µη µπορώντας να πουν 

τίποτα για το κακό που τους βρήκε, σε µία άκρη κάθονται και κλαίνε. Ρωτάει ο 

Γιώργος τον πατέρα του γεµάτος ανησυχία: «Γιατί πατέρα να συµβαίνουν όλα αυτά, 

την µία να πνίγεται ένα παιδί, την άλλη µία γυναίκα ή ένας άνδρας; Γιατί να 
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κατασκηνώνουµε πάντα κοντά σε ποτάµια;». «Αχ παιδί µου χρειαζόµαστε νερό, από 

πού θα το πάρουµε παιδί µου; ∆εν έχουµε πια κάτι δικό µας. Ο κόσµος το µόνο που 

θέλει από εµάς είναι κάτι που τους χρειάζεται». «Όχι πατέρα, δεν είναι έτσι.». Αφού 

ξηµέρωσε έθαψαν τη γυναίκα και πενθούν πια τη νεαρή τσιγγάνα που έφυγε ξαφνικά 

από το καραβάνι. Κανείς δεν εργάζεται για τρεις µέρες, την τέταρτη µέρα αρχίζει 

ξανά το έργο της επιβίωσης. Έχουν να θρέψουν και τα ορφανά της κοπέλας. Μία 

µέρα καθώς δούλευαν φτιάχνοντας τζεσµπές, µπρίκια για καφέ, ο ανήσυχος Γιώργος 

σταµάτησε και λέει στον πατέρα του: «Εγώ δεν συµφωνώ πατέρα µε αυτά που έλεγες 

εκείνη την βραδιά, εγώ όταν µεγαλώσω θα αλλάξω πολλά πράγµατα στη φυλή µας». 

Και καθώς τον άκουγε ο πατέρας του τον κοίταξε µε ένα βλέµµα γεµάτο στοργή και 

αγάπη. Μα ένα παράπονο ζωγραφίστηκε στο πρόσωπό του  και αµέσως του λέει ο 

Γιώργος: « Πατέρα µη µε κοιτάς έτσι, δεν αντέχω το παράπονό σου». Και συνέχισαν 

να δουλεύουν µέχρι να βασιλεύσει ο ήλιος. 

(Κωνσταντίνος Χηνάς, εφηµερίδα Ενηµέρωση, Παρασκευή 8 Απριλίου 2016, σελ.6) 

 

 

 

Ρατσισµός  

Σε άρθρο τοπικής εφηµερίδας εκφράζονται για τα προβλήµατα που βιώνουν . 

«Ένα παγκόσµιο φαινόµενο που πληγώνει τους ανθρώπους είναι ο ρατσισµός. Η 

κοινωνική αδικία και ανισότητα, η άνιση κατανοµή του πλούτου, η επιλεκτική 

δικαιοσύνη και η δυσκολία της κυρίαρχης κοινωνίας να κατανοήσει οτιδήποτε είναι 

διαφορετικό και δεν της µοιάζει. Βιώνουν και βίωσαν περισσότερο στο παρελθόν τον 

φυλετικό ρατσισµό. Γεννήθηκαν άνθρωποι, Ροµά και ταυτόχρονα Έλληνες και 

πολίτες του κόσµου. Για αυτούς η ελληνική και Ροµανί συνείδηση συνυπάρχει 

αρµονικά µέσα τους. Ο ρατσισµός και οι ρατσιστικές συµπεριφορές σε βάρος της 

πληθυσµιακής αυτής οµάδας, δεν είναι φαινόµενο τοπικό ή ελληνικό, αλλά 

διαχρονικό και παγκόσµιο». (Απόσπασµα από άρθρο του Νικολάου Μπατζαλή, µε 

τίτλο Ρατσισµός, στην εφηµερίδα Ενηµέρωση της Αµαλιάδας, σελ.6, την Τρίτη 8 

Απριλίου 2014 µε αφορµή την Παγκόσµια Ηµέρα Ροµά).  
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«Οι Ροµά ανήκαν στην πέµπτη και ταπεινότερη κάστα στην αρχαία Ινδία, τους παρίες 

ή χαριτζάν(παιδιά του θεού), κατά το Μαχάτµα Γκάντι. ∆εν άντεξαν την καταπίεση 

µέσα στην κοινωνική διαστρωµάτωση των καστών, και άρχισαν την τεράστια και 

παγκόσµια περιπλάνηση τους. Οι Ροµά που πέρασαν στην Ελλάδα το 1922, µε την 

ανταλλαγή των πληθυσµών, έχουν ενταχθεί σε µεγαλύτερο βαθµό σε σχέση µε τους 

υπόλοιπους Ροµά σε άλλες χώρες. Ασπάστηκαν στον χριστιανισµό και πέρασαν στην 

Ελλάδα ως Έλληνες, καθώς είχαν χριστιανικά και ελληνικά ονόµατα». (Απόσπασµα 

από άρθρο του Νικολάου Μπατζαλή, µε τίτλο Ρατσισµός στην εφηµερίδα 

Ενηµέρωση της Αµαλιάδας, σελ.6, την Τρίτη 8 Απριλίου 2014 µε αφορµή την 

Παγκόσµια Ηµέρα Ροµά). 

 Το χάσµα που δηµιουργήθηκε από νωρίς, ανάµεσα στους Ροµά και µη ροµά, 

κρατήθηκε αγεφύρωτο, ενώ ακόµα µεγαλύτερο υπήρξε το χάσµα ανάµεσα στην 

αλήθεια για τους ροµά και την αντίληψη που οι µη Ροµά είχαν γι αυτούς, εδραιωµένο 

στην προκατάληψη και την ηθεληµένη άγνοια. Η επίσηµη ιστορία επί αιώνες τους 

αγνόησε. ∆ιαδόσεις και θρύλοι, που συχνά άπτονται της δαιµονολογίας, τους 

ακολουθούν στην πορεία της απίστευτης σε έκταση διασπορά τους, η οποία σήµερα 

τους εξασφαλίζει τον τίτλο ενός παγκόσµιου λαού. Σ ένα γράµµα που γράφτηκε από 

ένα µοναχό προς τους χριστιανούς τους έλεγε να µην έρθουν σε επαφή µε αυτούς 

τους ανθρώπους,(τους Ροµά δηλαδή), γιατί είναι µάγοι, πιστεύουν στα αστέρια κι 

ασκούν χειροµαντεία κι άλλου είδους µαγεία. Λόγω αυτών θεωρούνται 

αιρετικοί.(Άρθρο µε τίτλο Μύθοι και πραγµατικότητα, του Νικ. Μπατζαλή στην 

Εφηµ. Ενηµέρωση, την Τρίτη 8 Απριλίου 2014). 

Στο πέρασµα των αιώνων οι Ροµά δέχθηκαν και ακραία φαινόµενα ρατσισµού. Τον 

16ο αιώνα έχουµε τους πρώτους διωγµούς στην Ισπανία, µε την ανοχή της Καθολικής 

Εκκλησίας. Στη Γαλλία και στη Γερµανία, όποιος ήθελε µπορούσε να τους σκοτώσει, 

δίχως να τιµωρηθεί. Στη Λιθουανία υπήρχε µία ηµέρα, όπου κάθε άνθρωπος 

µπορούσε να κυνηγήσει ένα Ροµά, όπως ήταν το κυνήγι της αλεπούς ή του λύκου. 

Στη Ρουµανία τους έκαναν σκλάβους, τους πουλούσαν και τους αγόραζαν. Μία 

σκλαβιά που κράτησε 500 χρόνια. Στον 2ο Παγκόσµιο Πόλεµο, χάθηκαν περίπου 

1.500.000 Ροµά στα στρατόπεδα συγκέντρωσης των Ναζί. Ο αριθµός αυτός µπορεί 

να είναι µεγαλύτερος καθώς οι Ροµά δεν είχαν χαρτιά, αφού δεν ήταν πολίτες µίας 

χώρας και άρα η ακριβής καταγραφή ήταν αδύνατη.  
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Προσπάθεια καταγραφής της Ροµανί 

Οι άνθρωποι της συνοικίας Παπακαυκά έχοντας ως όραµα τη διατήρηση της γλώσσας 

τους, και την κληρονοµιά της στις νεότερες γενιές, εδώ και σχεδόν δύο δεκαετίες 

συλλέγουν και καταγράφουν τις λέξεις και φράσεις της Προφορικής γλώσσας τους, 

την ελληνική ροµανί. Ρωτώντας τους µεγαλύτερους ηλικιακά τσιγγάνους και µέσα 

από πολλή έρευνα έχουν κάνει ένα τεράστιο έργο και δείγµατα της δουλειάς αυτής θα 

καταχωρηθούν στην εργασία αυτή.  

Τρόφιµα                               Χαµάτα                                             

Αλεύρι                                 αρό 

Αυγά                                    αν..ντρέ 

Γάλα                                     σούτι 

Ελιές                                    µασλίνες, ζετίες 

Κοτόπουλο                          κχα’ ι’νι 

Κρέας                                  µας 

Λάδι                                     κχιλ 

Ρύζι                                      ρέζος 

Τυρί                                      κυράλ 

Ψάρια                                    µατσέ 

Ψωµί                                     µαν..ντρό 

Αλάτι                                     λον 

Ζάχαρη                                  σεκέρι 

Φασόλια                                φοσούτ 

Γιαούρτι                                 τ..τουτ 

Ξινόγαλο                                αηράνος 

Φακές                                    λίν..τα 

Ρεβύθια                                  νοούτος 
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Κολοκύθι                               ντουντούµ 

Μελιτζάνες                             πατλιτζέα 

Αγγουράκι                              γρασταήτσι 

Πιπέρι καυτερό                      τσούσκα 

Μανιτάρια                                  τσούπερκες 

Σπανάκι                                      σπουνάκος                      

 

                                                 

 

 

Τι βρίσκεις στην Κουζίνα 

Πιάτα                             πι-άτες 

Πιρούνι                          πιρόνος 

Μαχαίρι                         τσ..τσούρι 

Μπουκάλι                     σις..σάα 

Ποτήρι                          ναστράπα 

Κρασί                           µολ 

Λάδι                             κχίλ 

Ξύδι                             σ…σουτ 

Καφές                          καφ..φάα 

Κουτάλι                      ρόη 
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Φράσεις της καθηµερινότητας   

Πού βρίσκεται;                                            Κάη σι… 

Η στάση του λεωφορείου;                           ε στάση ε λεφοριόσκι; 

Πότε φεύγει το λεωφορείο;                         κάνα τζάλταρ ο λεφορείο; 

Τι ώρα είναι το επόµενο;                            κάνα σι ο κόα; 

 

 

(∆είγµα της σελίδας 11) 

Πρόβατο                      µπακρό 

Σκαντζόχοιρος            καντζαούρι 

Σκυλί                          τζουκέ 

Γαλοπούλα                  µισίρκα 

Νυφίτσα                      πφουρντινί 

Πουλιά                       τσιρικλιά 

Πουλάκι                     τσιρικλί 

Γεράκι                        ατµατζάα 

 

Σε δεύτερο βιβλίο υπάρχει η Γραµµατική της Ροµανί. Ρήµατα κλιµένα σε όλες τις 

πτώσεις και χρόνους. 

 

 

 

Συνέντευξη Κώστα Λιακόπουλου, ιδιοκτήτη εφηµερίδας Ενηµέρωση της Αµαλιάδας 
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Τέλη της δεκαετίας του 1970, η Λαϊκή αγορά γινόταν στο σηµερινό χώρο της 

πλατείας Λαζαράκη, κοντά στο ∆ηµαρχείο. Το νέο δηµαρχείο το δηµαρχείο της 

Αµαλιάδας το είχε θεµελιώσει ο Σπύρος Μπεράτης στο χώρο της σηµερινής πλατείας 

Μπελογιάννη, ανατολικά της Βιβλιοθήκης, αλλά ο νέος τότε ∆ήµαρχος Ρένος 

Πετραλιάς το µετέφερε στη σηµερινή του θέση. Άρχισαν οι εργασίες για το κτίσιµο 

του, οπότε έπρεπε να φύγει από το χώρο αυτό η Λαϊκή Αγορά. Ήταν το 1979 περίπου 

που επιλέχθηκε ως χώρος λειτουργίας της Λαϊκής αγοράς η οδός Πύρρωνος, από το 

σηµερινό Ταχυδροµείο προς τα πάνω µέχρι το γυµνάσιο Αρρένων. Μία λαϊκή µόνο 

µε αγροτικά προϊόντα. 

Ξαφνικά ένα Σάββατο έφθασε το νέο σε κάθε σπίτι. Ήταν σήµερα ένας τσιγγάνος στη 

λαϊκή και πούλαγε φθηνά παπούτσια, τζάµπα τα έδινε..! Το άλλο Σάββατο πολλοί 

πήγαν να πάρουν φθηνά παπούτσια και το παράλλο περισσότεροι. Γνώρισε το 

ποδαράκι κάθε ταλαιπωρηµένου παπούτσι φθηνό και καλό. Αυτή ήταν η πρώτη, αλλά 

και καταλυτική παρουσία των τσιγγάνων στην οικονοµική και κοινωνική ζωή της 

πόλης, που η συνέχεια της άλλαξε πολλά σε θετική κατεύθυνση όσον αφορά το 

δέσιµο µε την τοπική κοινωνία, την αποδοχή τους, που την κέρδισαν µε την εργασία 

τους και την εν γένει παρουσία τους, όπως µε την συµβολή τους στην ανάπτυξη της 

πόλης και ιδιαίτερα της βορειοδυτικής πλευράς.   

Αργότερα η λαϊκή αγορά της Αµαλιάδας µεταφέρθηκε στον επικαλυµµένο χώρο της 

Σοχιάς(ποτάµι που διασχίζει την πόλη), επί της οδού Πλαστήρα, και τότε κάνουν την 

εµφάνισή τους περισσότεροι τσιγγάνοι έµποροι να πουλάνε κάθε είδος ρουχισµού κα 

να ντύνουν φθηνά και καλά τον κοσµάκη. 

Φυσικά πριν την εµφάνιση τους στην Λαϊκή αγορά έβλεπες τσιγγάνους να γυρνάνε 

στην πόλη, πουλώντας κυρίως κιλίµια και χαλιά, αλλά και γανωτήδες τότε που 

υπήρχαν τα χάλκινα. 

Πριν αγοράσουν οικόπεδα στη συνοικία Παπακαυκά εγκαταστάθηκαν   

ανατολικά του ∆ηµοτικού Σταδίου Αµαλιάδας, αλλά το ιδιοκτησιακό   

καθεστώς της περιοχής αυτής δεν τους επέτρεψε να παραµείνουν για πολύ. 

Στράφηκαν βορειοδυτικά της Αµαλιάδας αγοράζοντας τµήµατα από χωράφι   

του ιερέα π. Καυκά ή παπά-Καυκά, κι έτσι η συνοικία ονοµάστηκε   

Παπακαυκά. Στις εκτάσεις που αγόρασαν έστησαν αρχικά τις σκηνές τους,   

αργότερα παραπήγµατα και στη συνέχεια, επακόλουθο της οικονοµικής του   
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ανάπτυξης και της ένταξής του στον κοινωνικό ιστό της πόλης, σύγχρονα   

σπίτια. 

Σχεδόν όλοι οι τσιγγάνοι που εµφανίστηκαν στα τέλη της δεκαετίας του 1970 στην 

λαϊκή αγορά της Αµαλιάδας, όπως και αυτοί που γυρνούσαν πουλώντας στους 

δρόµους, ήταν παράνοµοι. Πουλούσαν χωρίς άδεια, τους κυνηγούσε η αστυνοµία και 

όπου έβλεπαν αστυνοµικό ή χωροφύλακα άλλαζαν δρόµο, τρέχοντας µε την 

πραµάτεια τους στα χέρια. 

Και τότε βγάλαµε όλοι αβίαστα τα συµπεράσµατα µας. Για να τους κυνηγάει η 

αστυνοµία τα έχουν κλεµµένα. Άρα όλοι οι τσιγγάνοι είναι κλέφτες.  ∆εν ξέραµε 

όµως, πως µέχρι πρόσφατα, οι τσιγγάνοι δεν ήσαν απολύτως τίποτα για το ελληνικό 

κράτος. ∆εν είχαν Αστυνοµική ταυτότητα όπως όλοι µας, αλλά ένα δελτίο του 

τµήµατος Εθνικής Ασφάλειας, το οποίο στην πρώτη του σελίδα έγραφε µε ευκρινή 

κεφαλαία γράµµατα: ΑΝΕΥ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΟΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ, και µέσα µία φωτογραφία 

τους µε καταγωγή ΑΘΙΓΓΑΝΙΚΗ και υπηκοότητα ΑΚΑΘΟΡΙΣΤΟΣ. ∆εν γνωρίζαµε 

πως εκ του νόµου δεν είχαν δικαίωµα να εργαστούν, τους απαγόρευαν να δουλεύουν, 

γι αυτό και ήσαν κατ ανάγκη παράνοµοι και όχι κλέφτες βάσει των δικών µας 

εύκολων συµπερασµάτων.  

Αργότερα, άνοιξαν τα µυαλά των κυβερνόντων µας, έγιναν οι τσιγγάνοι ισότιµοι µε 

τους Έλληνες πολίτες και σήµερα όλοι οι τσιγγάνοι της συνοικίας Παπακαυκά 

δραστηριοποιούνται µε τις νόµιµες άδειες τους στην Λαϊκή αγορά της Αµαλιάδας. 

Πλέον βέβαια το εµπόριο τους έχει επεκταθεί σε όλες σχεδόν τις περιοχές του νοµού 

Ηλείας. 

Πριν όµως την εµφάνιση τους στην Λαϊκή αγορά, οι τσιγγάνοι είχαν κάνει ακόµα µία 

µεγάλη αναπτυξιακή παρέµβαση στην οικονοµική ζωή της πόλης της Αµαλιάδας. 

Αγόραζαν οικόπεδα στην σηµερινή συνοικία τους, τη συνοικία Παπακαυκά και 

εγκαταστάθηκαν εκεί.  ∆εν καταπάτησαν κανέναν δηµόσιο ή ιδιωτικό χώρο, ούτε 

τους παραχωρήθηκε δωρεάν. Τον αγόρασαν µε τον κόπο της εργασίας τους, 

δουλεύοντας σκληρά αν και κυνηγηµένοι, και αργότερα έκτισαν σπίτια, 

συµβάλλοντας ενεργά και δυναµικά στην οικοδοµική δραστηριότητα της πόλης. Ο 

Ανεµόµυλος, περιοχή της Αµαλιάδας, για πολλές δεκαετίες και ειδικά µε την 
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κατασκευή εκεί του τουριστικού περιπτέρου ήταν ο τόπος εξόδου και αναψυχής των 

Αµαλιαδιτών, γνωρίζοντας πολλή κίνηση και µεγάλες δόξες.5  

Από τις αρχές, όµως της δεκαετίας του 1980, άρχισε η παρακµή του. Η έξοδος και 

διασκέδαση των πολιτών µεταφέρθηκε στην πλατεία Αγίου Αθανασίου και στην 

συνέχεια στη Λεωφόρο, και σηµερινό Πεζόδροµο. Έτσι, όλη η περιοχή του 

Ανεµοµύλου άρχισε να παρακµάζει. 

Οι µόνοι που συγκράτησαν αυτό τον, ας πούµε, κατήφορα και την εµπορική 

ερηµοποίηση του Ανεµοµύλου ήταν οι τσιγγάνοι της συνοικίας Παπκαυκά. Αυτοί 

συντηρούσαν όλα σχεδόν τα µαγαζιά που υπήρχαν στην περιοχή. Αυτοί ήταν το 

κίνητρο για να ανοίξουν κι άλλα, όπως αρτοποιεία, παντοπωλεία, αλλά κυρίως 

συνεργεία αυτοκινήτων. Αυτοί ήσαν που κράτησαν και συνεχίζουν να κρατούν 

οικονοµικά ζωντανή µία ολόκληρη περιοχή της Αµαλιάδας.  

Σήµερα όλοι οι τσιγγάνοι της συνοικίας Παπακαυκά, όπως προαναφέρθηκε, 

δραστηριοποιούνται στη λαϊκή αγορά. Τι σηµαίνει αυτό; ∆εν υπάρχει Αµαλιαδίτης 

που να µην έχει ψωνίσει από τον πάγκο τους, που να µην έχει συνοµιλήσει µαζί τους, 

που να µην έχει αστειευτεί, που να µην έχει ζητήσει να του κάνουν καλύτερη τιµή. 

Αυτή η εργατικότητα τους, αυτό το εµπορικό µυαλό τους, αυτή η Σαββατιάτικη 

επαφή µαζί τους, τους έδεσε κοινωνικά µε τους υπόλοιπους κατοίκους της πόλης, 

τους έκανε αποδεκτούς χωρίς να τους υποχρεώσει να αλλάξουν όλα όσα τους 

χαρακτηρίζουν. Είναι η µοναδική περίπτωση πανελλαδικά και ίσως παγκοσµίως, 

αυτή της Αµαλιάδας που οι τσιγγάνοι δεν αναγκάστηκαν δεν αναγκάστηκαν να 

αφήσουν πίσω τα χαρακτηριστικά της φυλής τους, να ενσωµατωθούν στο κοινωνικό 

σύνολο για να γίνουν αποδεκτοί από την κοινωνία. Αντίθετα η τοπική κοινωνία 

ενσωµατώθηκε σε αυτούς. Αυτοί είναι που έφεραν όλους τους κατοίκους αυτής της 

πόλης µπροστά στους πάγκους τους. Αυτοί είναι που κατάφεραν να αλλάξουν 

αντιλήψεις δεκαετιών, να σπάσουν στεγανά και να βλέπεις επιχειρηµατίες της πόλης 

να ανοίγουν καταστήµατα µέσα στη συνοικία Παπακαυκά. Αυτοί είναι που µένουν 

όλοι µαζί σε µία συνοικία, χωρίς όµως να την έχουν γκετοποιήσει, χωρίς να υπάρχει 

φόβος να πας και να περπατήσεις µέσα σε αυτή. Είναι ανοικτή για όλους και τους 

δέχεται όλους. Άλλωστε οι Τσιγγάνοι της συνοικίας Παπακαυκά της Αµαλιάδας, 

                                                           
5
 Η περιοχή Ανεμομύλου βρίσκεται στην άκρη της συνοικίας Παπακαυκά, με διάφορα μαγαζιά γύρω, 

εμπορικά και καφετέριες. 
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έχουν στατιστικά τη µικρότερη παραβατικότητα σε όλη την Ελλάδα. Είναι η 

µοναδική περίπτωση τσιγγάνων, αυτή την Αµαλιάδας, που βασισµένοι στις δικές τους 

δυνάµεις και δυνατότητες, παραµένοντες σταθεροί στα χαρακτηριστικά και τις αξίες 

της φυλής τους, προοδεύουν αργά και σταθερά σε όλους τους τοµείς. Την 

επαγγελµατική τους πρόοδο την προαναφέραµε µε την παρουσία τους στις λαϊκές 

αγορές. Η κοινωνική τους παρουσία και πρόοδος αποδεικνύεται καθηµερινά µε την 

παρουσία τους σε όλα τα σχεδόν δρώµενα της πόλης. ∆εν έµειναν όµως µόνο εκεί. 

Άλµατα έχουν κάνει και στην εκπαίδευση τους. Σήµερα 27 παιδιά φοιτούν στο 

Νηπιαγωγείο. 153 στο 2ο και στο 4ο δηµοτικό σχολείο. 39 στο 3ο γυµνάσιο, 18 στο 

ΕΠΑΛ, 31 στο εσπερινό γυµνάσιο-λύκειο και 2 είναι φοιτητές σε πανεπιστηµιακές 

σχολές. Ο Νικόλαος Αναστασίου θα είναι ο πρώτος γιατρός που τελειώνει το 

Πανεπιστήµιο την φετινή χρονιά και ο Παντελής Τσούλης την τεχνολογική σχολή 

∆ιοίκησης Επιχειρήσεων της Καλαµάτας, δύο νέα παιδιά που κατάγονται από την 

συνοικία.  Και θα µπορούσαν να ήταν πολλοί περισσότεροι στην τριτοβάθµια 

εκπαίδευση αν δεν είχαν το έθιµο να παντρεύονται σε µικρή ηλικία.  

Μεγάλη η παρέµβαση τους στα καλλιτεχνικά και πολιτιστικά δρώµενα της πόλης µε 

τα δικά τους γλέντια, ειδικά στους γάµους, που κρατούν µέρες και η µουσική τους 

ντύνει τις νύχτες όλης της πόλης, µε τον εορτασµό του Αγίου Γεωργίου, το γνωστό 

Εντερλέζι, αλλά και τα τσιγγάνικα καλλιστεία που διοργάνωναν παλαιότερα. 

Πρωτοποριακή και µοναδική πανελλαδικά στα αθλητικά δρώµενα η ίδρυση της 

τσιγγάνικης ποδοσφαιρικής οµάδες Πάνθηρες µε πολύχρονη παρουσία στα γήπεδα 

της Ηλείας.  

Να αναφέρουµε και τον Αµαλιαδίτη κορυφαίο λαϊκό τραγουδιστή Μάκη 

Χριστοδουλόπουλο, τσιγγάνος από µητέρα που ανατράφηκε µε την τσιγγάνικη 

παιδεία. Τέλος, να αναφερθεί η  συµµετοχή τους  ως υποψήφιοι ∆ηµοτικοί 

Σύµβουλοι, µε όλες τις   

παρατάξεις σε κάθε ∆ηµοτικές Εκλογές στην Αµαλιάδα. 

 

Συνέντευξη Μάκη Νοδάρου, δηµοσιογράφου στην εφηµερίδα Documento 

Στη συνοικία των Ελλήνων Ροµά που βρίσκεται στις παρυφές της Αµαλιάδας στην 

Ηλεία, µπορεί κάποιος ξένος να περπατήσει άφοβα. Εδώ δεν πέφτουν πυροβολισµοί, 
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δεν σφιράνε αδέσποτες σφαίρες ούτε γίνονται αλισβερίσια µε ναρκωτικά, όπλα ή 

κλοπιµαία. ∆εν υπάρχουν οι φυσιογνωµίες του υπόκοσµου, αλλά τα χαµογελαστά 

παιδικά πρόσωπα δεκάδων παιδιών που παίζουν αµέριµνα τα απογεύµατα στις 

αλάνες. Ο τσιγγάνικος οικισµός δεν έχει καµία απολύτως σχέση µε τις παράγκες, τη 

µιζέρια, την εξαθλίωση, τη διακίνηση ναρκωτικών και την εικόνα παραβατικότητας 

άλλων οικισµών Ροµά, όπως εκείνες στον Ασπρόπυργο, Μενίδι ή Ζεφύρι. Οι 1254 

τσιγγάνοι που µένουν στη συνοικία αυτή, σε 52 διώροφα και 82 µονοκατοικίες ζουν 

ειρηνικά, εργάζονται όλοι σκληρά και δεν έχουν τίποτα να ζηλέψουν από τους 

«µπαλαµούς» συµπολίτες τους, καθώς απολαµβάνουν τις ίδιες ανέσεις. Είναι 

νοικοκυραίοι που δραστηριοποιούνται κατά 90% στο λιανικό εµπόριο, ξεκινούν κάθε 

µέρα τα χαράµατα µε τα αγροτικά τους για τις λαϊκές, για να πουλήσουν την 

πραµάτεια τους. Τα περίπου 470 παιδιά που µένουν πίσω αποτελούν  τη µελλοντική 

ελπίδα όχι µόνο του τσιγγάνικου οικισµού, αλλά και ολόκληρης της τοπικής 

κοινωνίας. Η τοπική κοινωνία αγκάλιασε τους τσιγγάνους µέσω της συχνής επαφής 

του στη λαϊκή. 

Η ιστορία τους ξεκινά κάπου το 1960, όταν φτάνουν πάνω σε κάρα, τα πρώτα 

καραβάνια µε τις πολύτεκνες οικογένειες. Είναι ένα µικρό κοµµάτι από τους 

τσιγγάνους που έζησαν την ανταλλαγή στην Κωνσταντινούπολη, και περιπλανούνται 

στη χώρα για καλύτερη ζωή.  Βρίσκουν φθηνά οικόπεδα και αγοράζουν από τον 

τοπικό ιερέα παπά- Καυκά, από τον οποίο πήρε και το όνοµα η συνοικία τους. 

Πρόχειρα και φτωχικά τα πρώτα τους σπίτια, από ξύλο, πλίνθους, τσίγκους, χωρίς 

ρεύµα, νερό, αποχέτευση. (εφηµ. Ντοκουµέντο Κυριακή 2 Ιουλίου 2017, σελ.30) 

 

 

Συνέντευξη Ανδρέα Νικολακόπουλου, δικηγόρου, προέδρου δηµοτικού συµβουλίου 

Αµαλιάδας 

H διακρατική µειονότητα των Ροµά έχει έντονη παρουσία και στην πόλη µας, την 

Αµαλιάδα, όπως και στην υπόλοιπη Ελλάδα. Οι περισσότεροι από τους κατοίκους της 

πόλης έχουν µεγαλώσει δίπλα τους, υπήρξαν συµµαθητές τους, είχαν επαγγελµατική 

συνεργασία µαζί τους. Είχαµε την ευκαιρία να παρακολουθήσουµε τη ζωή τους, η 

οποία όχι µόνο δεν είναι εύκολη, αλλά έρχεται αντιµέτωπη µε προκαταλήψεις και 
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ρατσιστικές επιθέσεις. Και όλα αυτά εξαιτίας του ιδιαίτερου τρόπου ζωής τους, της 

φιλοσοφίας τους και της δική µας αδυναµίας ορισµένες φορές να τον κατανοήσουµε 

και να τους βοηθήσουµε να ενταχθούν οµαλά στην ελληνική κοινωνία. Τα τελευταία 

χρόνια και σε ευρωπαϊκό και σε εθνικό επίπεδο υπάρχει µια αλλαγή στάσης. Μικρή 

αλλά υπάρχουν κάποια θετικά βήµατα που σηµατοδοτούν ότι στο µέλλον µπορούµε 

να πετύχουµε περισσότερα. Και στο ζήτηµα της εκπαίδευσης, που κατά τη γνώµη µου 

είναι το σηµαντικότερο, και στο ζήτηµα του κοινωνικού αποκλεισµού ιδιαίτερα όσον 

αφορά τη στάση του κράτους απέναντί τους. Φαινόµενα βίας και εγκληµατικότητας 

δεν έχουν παρατηρηθεί στην πόλη µας σε ανησυχητικό βαθµό και όσα περιστατικά 

έχουν συµβεί χαρακτηρίζονται µεµονωµένα. Παρόλα αυτά, δεν λείπουν και 

περιπτώσεις σηµαντικών κοινωνικών αντιπαραθέσεων. Εµείς σαν ∆ήµος 

προσπαθούµε να είµαστε δίπλα στους ανθρώπους αυτούς, να τους βοηθήσουµε να 

ενταχθούν και να ενσωµατωθούν πλήρως στην κοινωνία και να αµβλύνουµε τις 

όποιες κοινωνικές διαφορές. Πλέον λειτουργεί κέντρο Κοινότητας στην πόλη της 

Αµαλιάδας που συµβάλει στην ουσιαστική πληροφόρηση και εξυπηρέτηση των Ροµά 

για όλα τα θέµατα που τους αφορούν και έχουµε αναπτύξει. Επίσης, θα αναπτύξουµε 

στο µέλλον και άλλες δράσεις πάνω στα θέµατα που τους αφορούν. 

 

 

Συνέντευξη Νικολάου Μπατζαλή 

Όταν είσαι πρόσφυγας 3ης γενιάς από την Πόλη, σύµβολο των λαών της γης, την 

πόλη που ίδρυσε ο Βύζας ο Μεγαρεύς απέναντι από τη χώρα των τυφλών και την 

έκανε ξακουστή στα πέρατα της οικουµένης ο Ρωµαίος Αυτοκράτορας και Άγιος της 

Χριστιανοσύνης Μέγας Κωνσταντίνος, την πόλη µε τα αλλεπάλληλα στρώµατα 

πολλών διαφορετικών πόλεων που την καλύπτουν και κρύβουν µέσα τους ένα 

εσωτερικό πυρήνα µε την αληθινή της ταυτότητα, που αν θέλεις να τη γνωρίσεις, 

πρέπει πρώτα να ξεφλουδίσεις αυτά τα στρώµατα, τότε θα αποκαλυφθούν µπροστά 

σου 2.700 χρόνια ιστορίας. Όταν οι προ-παππούδες σου έζησαν πάνω από 800 χρόνια 

στην Κωνσταντινούπολη και υποχρεώθηκαν από τα γεγονότα του 1922 να 

ξεριζωθούν από τα σπίτια τους, τότε αισθάνεσαι µία κρυφή υπερηφάνεια ότι δεν είσαι 

ακαθορίστου υπηκοότητας.  
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Τη γλώσσα αυτών, τη Ροµανί, τη χασί ροµανί, δηλαδή την πιο καθαρή ροµανί, θα 

προσπαθήσω µε πολύ σεβασµό και ταπεινότητα να να κάνω γνωστή στον αναγνώστη 

της Ευρώπης και του κόσµου. Είναι το κληροδότηµα µας στο πέρασµα των αιώνων, 

από αυτούς που έζησαν στο περιθώριο της παγκόσµιας κοινωνίας, όπως οι Άθλιοι του 

Βίκτωρ Ουγκώ. 

Οι ανησυχίες µου για την καταγραφή της ροµανί ξεκίνησαν πριν από 25 χρόνια 

περίπου, όταν ήµουν ακόµα µαθητής στο Εσπερινό Λύκειο της Αµαλιάδας. Από τότε 

ως σήµερα µε καθηµερινές σχεδόν συζητήσεις – συνεντεύξεις µε ανθρώπους 

µεγαλύτερων ηλικιών προσπαθούµε να ξαναθυµηθούµε τη γλώσσα µας. Η ροµανί 

είναι πλήρως δοµηµένη µε αυθεντική φωνολογία, εµπλουτισµένη από ξένες 

συνεισφορές λεξιλογικά, έχει όµως διατηρήσει και την Ινδική κληρονοµιά της. Για 

παράδειγµα οι λέξεις: ντε δώσε, ντίκ κοίτα, κκχέλ χόρεψε, ππιρ περπάτα, τζζάα 

πήγαινε, είναι µερικές από τις δεκάδες λέξεις που απαντούν τόσο στην ινδική γλώσσα 

όσο και την ροµανί.  

Γι αυτό ασπάζοµαι και την άποψη του Ούγγρου Stephan Valyi(18ος αιώνας), ο οποίος 

µίλησε για την ινδική καταγωγή των Ροµά. Συγκρίνοντας τη ροµανί της περιοχής 

Gyor µε αυτή τριών συµφοιτητών του από τη νοτιοδυτική Ινδία διαπίστωσε ότι 

υπάρχουν πολλά κοινά στοιχεία. Αρκετές λέξεις ήταν κοινές µε αποτέλεσµα να 

επικοινωνήσουν µέσω της γλώσσας τους, όταν ήρθαν σε επαφή. 

Η πόλη της Αµαλιάδας είναι η πρώτη στον κόσµο στην οποία ένα κοινό 30 περίπου 

ανθρώπων µη Ροµά, για δύο εξάµηνα προσπάθησε να µάθει τη ροµανί τσίπ. Το όλο 

εγχείρηµα έλαβε χώρα στη Βιβλιοθήκη της πόλης στα πλαίσια της Φιλοτεχνικής, µίας 

πρωτοβουλίας εθελοντών µε επικεφαλή τον εµπνευστή της Νίκο Σαφαρή6, µε στόχο 

την δια βίου εκπαίδευση ενηλίκων. 

Το µαθητευόµενο κοινό αποτελούνταν από καθηγητές, δασκάλους, φοιτητές και 

απλούς πολίτες. Επειδή δεν είµαστε παιδαγωγοί προσπαθήσαµε να κάνουµε µε ένα 

πολύ απλό τρόπο το µάθηµά µας. Χρησιµοποιήσαµε την δύναµη της εικόνας, 

προβάλλαµε στιγµές από την καθηµερινότητα των Ροµά, ήθη και έθιµα. Ταυτόχρονα 

χρησιµοποιούσαµε διαλόγους, βάζοντας τους µαθητές να επαναλαµβάνουν µε 

προφορά τις λέξεις και τις προτάσεις. Το αποτέλεσµα; Εντυπωσιακό! Στο µοναδικό 

                                                           
6
 Ο Νίκος Σαφαρής είναι Αμαλιαδίτης, μη Ρομά, καθηγητής Γαλλικών, και σήμερα διδάσκει στο 

Πανεπιστήμιο της Σορβόννης. 
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αυτό πείραµα συµµετείχαµε µε τον συγγραφέα των τσιγγάνικων ιστοριών 

Κωνσταντίνο Χηνά, θέλοντας να γίνει γνωστή η κουλτούρα µας και η ζωή της 

γειτονιάς µας, και όλων των Ροµά, στον κόσµο. Ήταν µία αξιόλογη προσπάθεια 

προκειµένου να καθαρίσει το θολό γυαλί που υπάρχει µπροστά από τους Ροµά. 

Το 2001, οι Γιώργος Πιλαφτσής, Μάριος ∆ηµητρίου, Ντίνος Κολτσίδας, ∆ηµήτρης 

Καραγκιόζης, και άλλοι, ιδρύουν τους Πάνθηρες Αµαλιάδας, τη µοναδική 

ποδοσφαιρική οµάδα Ροµά στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Πέρασε βέβαια από χίλια 

κύµατα. Το 2012 αναδείχθηκε πρωταθλήτρια στην κατηγορία της. ∆υστυχώς η 

οικονοµική κρίση οδήγησε σε διάλυση της οµάδας λίγο αργότερα. 

Κωνσταντίνος Χηνάς, συγγραφέας τσιγγάνικων ιστοριών7 

Το 1922 µε την ανταλλαγή του πληθυσµού ένα µεγάλο κοµµάτι των τσιγγάνων 

εκδιώχθηκαν από την Κωνσταντινούπολη ως Έλληνες εξαιτίας της άρνησης τους να 

ασπαστούν τον µουσουλµανισµό. Ήταν βλέπετε χριστιανοί για τουλάχιστον 3-4 

γενιές. Όσοι αλλαξοπίστησαν έµειναν στα σπίτια τους. Η κυβέρνηση του Ελευθέριου 

Βενιζέλου έδωσε στους Ροµά σπίτια στην Θράκη. Ήταν τα σπίτια των Τούρκων που 

εκδιώχθηκαν. Οι Ροµά συµµετείχαν στα συσσίτια που παρείχε η κυβέρνηση από το 

1922 έως το 1928. Πριν την ανταλλαγή είχαν παρουσία στην Πόλη πάνω από 800 

χρόνια, ενταγµένοι στον ιστό της βασιλεύουσας. Είχαν αποκτήσει τα δικά τους σπίτια 

και περιουσίες. Με την ανταλλαγή όµως, στην Ελλάδα δεν αναγνωρίστηκαν ως 

Έλληνες, ούτε ως πρόσφυγες, ούτε ως µειονότητα. Γιατί δεν τους διεκδίκησε κανένα 

κράτος. Οι γεροντότεροι πάντα µίλαγαν για τα µέρη που ζούσαν. Το Κασίµ Πασά, το 

Σουλούκουλε και η Σηλυβρία κατάφεραν πάνω από 15 αιώνες να κρατήσουν την 

προφορική και µουσική τους γλώσσα. Και αν γραφτεί αυτή η προφορική γλώσσα µε 

διάφορους χαρακτήρες χάνεται η ουσία αφού δεν θα προφέρετε σωστά. 

Για χάρη του χριστιανισµού πολλά έθιµα άφησαν πίσω τους και πολλά έχουν έως και 

σήµερα. Πολλοί λαοί παρεξήγησαν τους Ροµά για τα ήθη και τα έθιµα που 

                                                           
7
 Ο Κωνσταντίνος Χηνάς είναι αυτοδίδακτος, έμαθε μόνος του να γράφει και να διαβάζει, ενώ τα 

προηγούμενα χρόνια βοηθούσε τους υπόλοιπους  τσιγγάνους να μάθουν τα σήματα για τις εξετάσεις 

οδήγησης, αφού οι αναλφάβητοι ήταν η πλειοψηφία. Πλέον είναι ιδιοφυία στους υπολογιστές και 

τις ιστορίες τους τις καταγράφει στο προσωπικό του τάμπλετ. Ο ίδιος ορφανός από βρεφική ηλικία 

βρήκε αγάπη στους κόλπους της εκκλησίας, όπου εκεί διδάχθηκε από τον κύριο Παπαγεωργίου 

Βυζαντινή μουσική. Στην συνοικία τον φωνάζουν Άγιο, λόγω της καθαρότητας της ψυχής του.  
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κουβαλούσαν. Για να γνωρίσεις όµως την κουλτούρα ενός λαού πρέπει να µάθεις τη 

γλώσσα του. Έτσι θα µπορέσει να καταλάβεις τον τρόπο ζωής του. 

Φεύγοντας το 1922 από την Κωνσταντινούπολη έως και το 1925 έµειναν στην 

Θράκη. Πολλές οικογένειες όµως δεν διέκοψαν την πορεία τους καθώς είχαν 

προορισµό την Αθήνα. Το 1925 έγινε η πρώτη τους σύσκεψη στην οποία αποφάσισαν 

να µεταναστεύσουν στην υπόλοιπη Ελλάδα. Πολλές οικογένειες διαφώνησαν και 

εγκαταστάθηκαν στην Ξάνθη, όπου ζουν ως και σήµερα. Αρκετά σόγια έµειναν στις 

Σέρρες, άλλοι κατέβηκαν στην Θεσσαλονίκη, οι πιο πολλοί εξαπλώθηκαν σε 

διάφορες πόλεις της Μακεδονίας. 

Το 1935 µετακινούνται προς το Νότο λόγω των δυσχερών καιρικών συνθηκών που 

επικρατούσαν στη Μακεδονική γη. Θυµίζουµε πόσο δύσκολη ήταν η ζωή στην 

ύπαιθρο και στα τσαντίρια. Τα χρόνια του πολέµου 1940-1945, τους συναντάµε στην 

Λάρισα, τη Λαµία, την Άµφισσα, την Ιτέα, την Ναύπακτο και την Πάτρα. 

Στην διάρκεια της περιπλάνησης τους το αντικείµενο εργασίας τους ήταν γανωτήδες 

και τεχνητές αντικειµένων, σµίλευαν το χαλκό και τον µπρούτζο. Κατασκεύαζαν 

διάφορα αντικείµενα προς χρήση όπως ροιά κουτάλια, πιρόοια πιρούνια, τζεσµπές 

µπρίκια, τέντζιρες τεντζερέδες, ναστρέπες µπρούτζινα κύπελα. Ήταν εργάτες της γης, 

δούλευαν στα καπνά και σε άλλες γεωργικές εργασίες.  Αρκετές φορές κινδύνεψαν να 

κατασπαραχθούν από πεινασµένα και άγρια ζώα, όπως αρκούδες και λύκους 

διασχίζοντας µε τα κάρα διάφορα δάση προκειµένου να φτάσουν σε ένα χωριό ή µία 

πόλη. Κατοικούσαν πάντα κοντά σε ποτάµι προκειµένου να έχουν νερό για τις 

ανάγκες τους. 

Το 1960 ο Αλέξανδρος Φραγκούλης, ο Κωνσταντίνος Κολτσίδας, ο Γιώργος 

Γκαιτατζής και κάποιοι άλλοι ακόµα αγοράζουν γη από τον Ξιδιά και τον παπα-

Καυκά, κι έτσι γεννιέται η συνοικία Παπακαυκά. Φέρνουν µαζί ήθη και έθιµα. Το 

έθιµο του ζυµωτού ψωµιού που συµβολίζει την εργασία του ανδρόγυνου, το 

Εντερλέζι στην γιορτή του Αγίου Γεωργίου είναι µερικά από τα οποία κουβαλάµε 

µαζί µας από την Πόλη. 
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2ος Παγκόσµιος Πόλεµος 

Ένα δείγµα σύνθετης ερµηνευτικής προσέγγισης αποτελεί το κείµενο της Εύας 

Πολίτου στο ένθετο Ιστορικά που δηµοσιεύθηκε στην εφηµερίδα Ελευθεροτυπία, 

πραγµατεύεται τη θέση των ελλήνων ροµά στα γεγονότα του ∆ευτέρου Παγκοσµίου 

πολέµου και του Εµφυλίου. Βασιζόµενη σε πρωτογενείς και δευτερογενείς πηγές, 

γραπτές και προφορικές µαρτυρίες, η ανάλυση της κυρίας Πολίτου τεκµηριώνει 

πειστικά ότι η αθροιστική συλλογή περιπτώσεων εµπλοκής Ροµά στην Αντίσταση και 

στον Εµφύλιο δεν αρκεί για να τεκµηριώσει µία συλλογική στάση τους στα 

τεκταινόµενα της εποχής. (Τρουµπέτα,2008: 59-60). Κατ’ ανάλογο τρόπο, το γεγονός 

ότι είχαν υποστεί τα δεινά του πολέµου και της Κατοχής, δεν τους καθιστά 

υποχρεωτικά ένα ιδιαίτερο πληθυσµιακό τµήµα, ούτε αποτελεί µαρτυρία µίας 

συστηµατικής καταδίωξής τους από τις γερµανικές αρχές κατοχής. Οι προκλήσεις για 

την έρευνα που ασχολείται µε τη θέση των ροµά στην ελληνική κοινωνία είναι 

πολλαπλές. (Τρουµπέτα,2008: 60). Μαζί µε τον απεγκλωβισµό ενός πληθυσµιακού 

τµήµατος από τις υποσηµειώσεις της ιστορίας και το χώρο εξαιρέσεων της κοινωνίας, 

οι ερευνητικές προσεγγίσεις καλούνται να παρακάµψουν το δίπολο «θύµατα-θύτες» 

και να υπερβούν στερεότυπες αντιλήψεις οι οποίοι δεν αφήνουν ανεπηρέαστη ούτε τη 

σκέψη των ίδιων των ερευνητών και ερευνητριών. Το ζητούµενο είναι να 

τοποθετηθούν οι ροµά στο πλέγµα των σχέσεων της ελληνικής κοινωνίας όπου οι 

ίδιοι είναι ενεργοί δρώντες και διαπραγµατεύονται τις θέσεις τους είτε ως 

συλλογικότητα είτε ως υποκειµενικότητες. (Τρουµπέτα,2008: 60). 

Ακολουθεί µία προφορική µαρτυρία ανθρώπων της συνοικίας Παπακαυκά σε σχέση 

µε τον 2ο Παγκόσµιο Πόλεµο. 

Σίνδος Θεσσαλονίκη 1942. 

Κατά την διάρκεια του πολέµου χάλασε το πιστόλι ενός Γερµανού αξιωµατικού και 

ψάχνοντας µάστορα να το επιδιορθώσει, τον οδηγούν σε έναν τσιγγάνο 

πρωτοµάστορα τον Θεόδωρο Αντωνιάδη. Ο µάστορας µη µπορώντας να τον 

αποφύγει, και φοβούµενος για την ζωή του, αναγκάστηκε να του το επιδιορθώσει. 

Ένα µήνα αργότερα, οι Γερµανοί συνέλαβαν εκατοντάδες τσιγγάνους και τους 

έβαλαν σε ένα περιφραγµένο χώρο και περίµεναν την εκτέλεση τους. Εκείνη τη 

στιγµή το χώρο συγκέντρωσης επισκέφθηκε ο Γερµανός αξιωµατικός που του 

επιδιόρθωσε το πιστόλι ο τσιγγάνος. Αυτός τον αναγνώρισε ανάµεσα στους 
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ετοιµοθάνατους και του λέει: «Ε Τόντορε και εσυ εντο» και άρχισαν να µιλούν 

µεταξύ τους και µε τη διαµεσολάβηση του Έλληνα µεταφραστή είπαν : « Αυτοί είναι 

τσιγγάνοι, άµαχος ειρηνικός λαός, το µόνο που ζητούν είναι δουλειά για να ζήσουν 

τις οικογένειές τους». Μετά από λίγη ώρα ο Γερµανός αξιωµατικός απελευθέρωσε 

τους τσιγγάνους που ήταν έτοιµοι για το εκτελεστικό απόσπασµα. 8 Αυτή η σύντοµη 

γνωριµία του Γερµανού µε τον τσιγγάνο Θεόδωρο Αντωνιάδη γλίτωσε πολλούς 

άλλους τσιγγάνους από βέβαιο θάνατο. 

Ο πόλεµος βρήκε τους τσιγγάνους σε διάφορα µέρη της Ελλάδας, από την Κοµοτηνή 

έως την Πάτρα. Το 1942 στην πόλη των Σερρών δύο τσιγγάνοι µαζί µε ένα παιδάκι, 

καθώς πηγαίνουν για το καραβάνι συναντούν µία γερµανική περίβολο. Τους 

ακινητοποιούν για να τους ελέγξουν. Κάτω από την απειλή όπλου, το παιδάκι άρχισε 

να κλαίει και να τους λέει: « Μα µουνταρεν αµεν, αµε ροµα σαµ», δηλαδή µη µας 

σκοτώνετε, εµείς τσιγγάνοι είµαστε. Ακούγοντας ο Γερµανός αξιωµατικός να µιλάει 

τσιγγάνικα το παιδάκι, τους πλησιάζει και λέει: « Μα τρασάν αβέν µάνσα», δηλαδή 

Μη φοβάστε, ελάτε µαζί µου. Αυτοί ακούγοντας τον Γερµανό να µιλά τσιγγάνικα 

ξεθάρρεψαν. Ο γερµανός τους πήγε στον αξιωµατικό του τάγµατος και µεσολάβησε 

ώστε να τους αφήσουν ελεύθερους, καθώς και ο ίδιος ήταν τσιγγάνος.9 
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Α.Ερευνητικό εργαλείο σε τσιγγάνους της κοινότητας Παπακαυκά 

Συνέντευξη 

 

 

Προσωπικά στοιχειά συνεντευξιαζόµενου 

Ηλικία  ……. 

Μόρφωση …………. 

Επάγγελµα ………………………. 

Α. Ιστορία και ταξίδι Μετανάστευσης 

1.Τι γνωρίζετε για την καταγωγή σας; 

………………………………………………………………………………………….. 

2.Πότε ξεκινά το µεταναστευτικό ταξίδι και γιατί; 

…………………………………………………………………………………………. 

3.Που κατευθύνονται αρχικά; 

………………………………………………………………………………………… 
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4.Τι ξέρετε για το ταξίδι αυτό, ιστορίες; 

………………………………………………………………………………………… 

5.Πως καταλήγουν στην Αµαλιάδα; 

………………………………………………………………………………………… 

6.Πως φτιάχνουν την συνοικία Παπακαυκά και γιατί ονοµάστηκε έτσι; 

………………………………………………………………………………………… 

7.Με τι ασχολούνται για τον βιοπορισµό τους οι τσιγγάνοι της κοινότητάς σας 

……………………………………………………………………………………….. 

Β. Τσιγγάνοι και θρησκεία.  

1.Ποια η σχέση σας µε την θρησκεία όλα αυτά τα χρόνια, πως ήταν παλαιότερα 

………………………………………………………………………………………… 

2. ποια η σχέση σας µε τη θρησκεία σήµερα; 

………………………………………………………………………………………….. 

Γ. Τσιγγάνοι και έθιµα 

1. Ποια είναι τα έθιµα και οι παραδόσεις του γάµου στην κοινότητά σας;  

………………………………………………………………………………………… 

2. Άλλα έθιµα; 

………………………………………………………………………………………… 

3. Επιτρέπονται οι γάµοι µε άλλες φυλές; 

………………………………………………………………………………………… 

4. Γιατί οι τσιγγάνοι παντρεύονται σε µικρή ηλικία; 

………………………………………………………………………………………… 

∆. Σχολείο και µόρφωση 



54 

 

1. Τα παιδιά σας πηγαίνουν σχολείο; 

………………………………………………………………………………………….. 

2. Μέχρι ποια τάξη συνήθως φοιτούν τα παιδιά της κοινότητάς σας; 

………………………………………………………………………………………….. 

3. Πόσα παιδιά από την κοινότητά σας γνωρίζετε να πηγαίνουν στο πανεπιστήµιο; 

……………………………………………………………………………………… 

4. Ποια η γνώµη σας για την Εκπαίδευση, είναι αναγκαία; 

………………………………………………………………………………………….. 

Ε. Ροµανί Γλώσσα 

1. η πρωτοβουλία να διδάξετε σε µη τσιγγάνους την γλώσσα σας πότε ξεκίνησε; 

……………………………………………………………………………………… 

2. Πως υλοποιήθηκε αυτή η προσπάθεια και τι αποτέλεσµα είχε; 

……………………………………………………………………………………… 

3. Η προσπάθεια να κάνετε γραπτή την προφορική γλώσσα των τσιγγάνων πως 

προέκυψε και σε τι κατάσταση βρίσκεται; 

………………………………………………………………………………………… 

4.Για ποιο λόγο θέλετε να καταγράψετε τη γλώσσα σας, νιώθετε ότι χάνετε ή 

αλλοιώνετε; 

………………………………………………………………………………………… 

5. Οι υπόλοιποι τσιγγάνοι της συνοικίας είναι σύµφωνοι µε αυτές τις προσπάθειες; 

…………………………………………………………………………………………. 
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Β.Ερευνητικό εργαλείο σε µη τσιγγάνους της περιοχής 

1. Ποια η επαφή σας µε τους τσιγγάνους της κοινότητας Παπακαυκά; 

……………………………………………………………………………….. 

2. Τι γνώµη έχετε γι αυτούς; 

………………………………………………………………………………. 

3.Θεωρείται πως δηµιουργούν προβλήµατα; 

……………………………………………………………………………….. 

4. θεωρείται πως βοηθούν στην τοπική κοινωνία µε την συµβολή τους στην λαϊκή 

αγορά; 

…………………………………………………………………………………… 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ντοκουµέντα, Φωτογραφικό υλικό καταγραφής στοιχείων 
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Ο Ροµά λαµπαδηδρόµος από την συνοικία Παπακαυκά 
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Οικεία Νικολάου Μπατζαλή, συζήτηση µε απογευµατινό καφέ, νέων ανθρώπων Ροµά 

και Μη! Μοιράζονται απόψεις της καθηµερινότητας και στόχους για το µέλλον. 
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Στο σπίτι του Νικολάου Μπατζαλή, στη συνοικία Παπακαυκά, συλλέγοντας 

πληροφορίες για την έρευνα. 
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Στην Παπαχριστοπούλειο ∆ηµοτική Βιβλιοθήκη Αµαλιάδας µη Ροµά κάτοικοι της 

πόλης διδάσκονται την Ροµανί γλώσσα. 

 

Σε ταξίδι του Νικολάου Μπατζαλή στην Κωνσταντινούπολη, στην πατρίδα του, όπως 

λέει ο ίδιος, η επίσκεψη της Αγίας Σοφίας είναι κάτι που δεν παραλείπει. 
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Οι ταυτότητες των Ροµά που αναφέρουν ΑΚΑΘΟΡΙΣΤΟΥ ΥΠΗΚΟΟΤΗΤΑΣ 
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Οικεία στην συνοικία Παπακαυκά στολισµένο πριν από το γλέντι γάµου. 

 

 

Ευχαριστήριο 

Η συλλογή και καταγραφή στοιχείων για την έρευνα αυτή διήρκησε ένα χρόνο. Στο 

διάστηµα αυτό γνώρισα ανθρώπους που ήταν όλοι πρόθυµοι να βοηθήσουν και να 

µιλήσουν για την τσιγγάνικη κοινότητα της Αµαλιάδας. Οι ίδιοι οι τσιγγάνοι µου 

άνοιξαν τα σπίτια τους και την καρδιά τους.  Μία εµπειρία ο καθένας, µία 

εξιστόρηση, απλές καθηµερινές κουβέντες για αυτούς, πολύτιµες καταγραφές για 

εµένα. Χωρίς την συµβολή του Νικολάου Μπατζαλή και του Κωνσταντίνου Χηνά η 

εργασία αυτή δεν θα υπήρχε. 

Μου παρέδωσαν µε µεγάλη προθυµία και εµπιστοσύνη πρωτογενές υλικό, που 

καταγράφουν οι ίδιοι εδώ και δύο δεκαετίες. Θέλουν να φανεί στον κόσµο ότι είναι 
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διαφορετικοί, γιατί όντως είναι. ∆εν έχουν σχέση µε την παραβατικότητα, µε την 

εικόνα και το στερεότυπο που έχει δηµιουργηθεί στα µυαλά των πολλών.  Είναι απλοί 

έµποροι, που εργάζονται νόµιµα για το µεροκάµατό τους. Θέλουν και οι ίδιοι να 

διατηρήσουν την κουλτούρα τους, υιοθετώντας βέβαια το νέο τρόπο ζωής. Θέλουν 

και αγωνίζονται να πηγαίνουν όλα τα παιδιά σχολείο, και το σηµαντικό να 

αποφοιτούν και να σπουδάζουν. Αγωνίζονται. Υπερασπίζονται τα δικαιώµατα των 

µικρών Ροµά στα σχολεία, µάχονται τον ρατσισµό και επιζητούν ίση αντιµετώπιση. 

Όπου και να απευθύνθηκα, σε µη ροµά, για µία άποψη για τους τσιγγάνους, πήρα 

θετικό αντίκρισµα: «Αυτοί είναι άλλοι, δεν είναι γύφτοι», «Είναι 

Κωνσταντινοπολίτες, τετραπέρατοι», «Φέρνουν έθιµα από το Αϊβαλή», «Ξέρεις τι 

έµποροι, είναι αυτοί;»  

Πολλές καταγραφές που θα χρειαστούν πολλές σελίδες για να αποτυπωθούν. 

Να ευχαριστήσω επίσης συνέβαλλαν τους µη ροµά συνεντευξιαζόµενους για τις 

πληροφορίες, τους καθηγητές µου για τις συµβουλές τους και την οικογένεια µου για 

την υποµονή και στήριξη, και τέλος το Πανεπιστήµιο Πελοποννήσου για τις 

πολύτιµες γνώσεις που έλαβα µέσα σε αυτό το Μεταπτυχιακό. 

 

Με εκτίµηση 

Στυλιανή Παναγοπούλου 


